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PIRMI�I�KAUSIA�ČIŲ PRA�CŪZIJOS, ČEKIJOS IR ŠVEDIJOS 

18 MĖ�ESIŲ PROGRAMA 

 

 

 

ĮVADAS 

 

 

Šiame dokumente pateikiama pirmininkausiančių Prancūzijos, Čekijos ir Švedijos bendra programa, 

apimanti laikotarpį nuo 2008 m. liepos mėn. iki 2009 m. gruodžio mėn. Ji padalyta į dvi dalis. 

Pirmojoje dalyje pateikti programos strateginiai pagrindai; programa išdėstyta platesniame 

kontekste, ypač akcentuojant ilgesnės trukmės perspektyvą viena po kitos pirmininkaujant trims 

valstybėms narėms. Todėl pagal Tarybos darbo tvarkos taisykles dėl šio skirsnio konsultuotasi su 

pirmininkausiančiomis Ispanija, Belgija ir Vengrija. Antrojoje dalyje pateikta veiksmų programa ir 

išdėstyti klausimai, kurie turėtų būti sprendžiami šiuo 18 mėnesių laikotarpiu. 

 

Lisabonos sutarties atžvilgiu pirmininkausiančios valstybės narės dirbs laikydamosi 2008 m. 

birželio 19–20 d. Europos Vadovų Tarybos susitikime priimtų atitinkamų išvadų ir būsimų Europos 

Vadovų Tarybos išvadų šiuo klausimu. Tos programos dalys, kurios yra susijusios su Lisabonos 

sutartimi, turėtų būti aiškinamos atsižvelgiant į šias išvadas. 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės glaudžiai bendradarbiaus tarpusavyje siekdamos kuo 

geriau pasiekti programoje nustatytus tikslus. Šiuo tikslu jos taip pat bendradarbiaus su kitomis 

Europos Sąjungos institucijomis, pirmiausia su Komisija ir Europos Parlamentu, laikydamosi savo 

atitinkamos kompetencijos. 
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I DALIS 

 

STRATEGI�IAI PAGRI�DAI 

 

Po tikėtino Lisabonos sutarties įsigaliojimo ateinančiais metais Sąjunga bus visiškai pajėgi 

daugiausia dėmesio skirti piliečiams tiesiogiai rūpinčių konkrečių problemų sprendimui, pavyzdžiui 

šiose srityse: įtakos globalizacijai darymo, kad ji atitiktų piliečių interesus; ekonomikos augimo 

spartinimo ir konkurencingumo didinimo bei palankesnių sąlygų darbo vietų skaičiaus didinimui ir 

geresnių darbo vietų kūrimui sudarymo, socialinės sanglaudos stiprinimo; vidaus rinkos plėtimo; 

klimato kaitos sustabdymo; energetikos klausimų nagrinėjimo ir aplinkos problemų sprendimo; 

tvaraus žemės ūkio klausimų sprendimo; Europos piliečių saugumo užtikrinimo; migracijos keliamų 

problemų ir teikiamų galimybių nagrinėjimo; ESGP stiprinimo, regionų bendradarbiavimo ir 

santykių su kaimyninėmis šalimis palaikymo; plėtros proceso pažangos užtikrinimo ir Europos 

svarbesnio vaidmens pasaulyje įtvirtinimo bei europinių priemonių propagavimo. 

 

Siekdama pažangos visose šiose srityse Sąjunga visapusiškai išnaudos Lisabonos sutartyje 

numatytas naujas galimybes. 

 

Sąjungos biudžetas yra viena iš svarbių priemonių jos bendriems tikslams pasiekti. Todėl ypatingas 

prioritetas bus skirtas išsamiam ES išlaidų ir lėšų perskaičiavimui, kaip susitarta 2005 m. gruodžio 

mėn. Remdamasi šios peržiūros rezultatais, Europos Vadovų Taryba galės priimti sprendimus dėl 

visų į peržiūrą įtrauktų klausimų. Į šią peržiūrą taip pat bus atsižvelgta vykdant parengiamąjį darbą, 

susijusį su finansine perspektyva po 2013 m.; ja galės remtis Europos Vadovų Taryba priimdama 

sprendimus. 

 

Siekdamos užtikrinti, kad ilgainiui Sąjunga sugebėtų veiksmingiau numatyti ir išspręsti jai kilusias 

problemas, pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins, kad būtų tinkamai atsižvelgta į 2007 m. 

gruodžio mėn. įvykusiame Europos Vadovų Tarybos susitikime įsteigtos nepriklausomos svarstymų 

grupės ataskaitą. Rengiant šią ataskaitą, kuri bus pateikta 2010 m. birželio mėn. įvyksiančiame 

Europos Vadovų Tarybos susitikime, bus siekiama nustatyti svarbiausius klausimus bei pokyčius, 

su kuriais gali susidurti Sąjunga, ir išanalizuoti galimus šių problemų sprendimo būdus. 
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Klimato kaita yra viena iš svarbiausių problemų, su kuria susiduria Sąjunga, ir būtina ieškoti šios 

problemos visuotinių sprendimų. Todėl Sąjunga derybose dėl Jungtinių Tautų Bendrosios klimato 

kaitos konvencijos ir jos Kioto protokolo turi išlaikyti savo vadovaujantį vaidmenį tarptautiniu 

lygiu. Tikslas – užtikrinti, kad 2009 m. Kopenhagoje būtų sudarytas plataus užmojo, visuotinis ir 

išsamus susitarimas dėl klimato kaitos, kuris 2012 m. pakeis Kioto protokolą, atitinkantis Sąjungos 

2°C tikslą. Norint sėkmingai užbaigti tarptautines derybas būtina, kad Sąjunga toliau atliktų 

vadovaujantį vaidmenį. Glaudžiai bendradarbiaujant su Europos Parlamentu Taryboje vykstantis 

visapusis svarstymas turėtų padėti iki 2008 m. pabaigos pasiekti susitarimą dėl Klimato ir 

energetikos dokumentų rinkinio, kuris atitinkamai galėtų būti priimtas ne vėliau kaip 2009 m. 

pradžioje laikantis 2008 m. pavasario Europos Vadovų Tarybos išvadų. 

 

Vienas svarbiausių Sąjungos prioritetų tebebus saugios, konkurencingos bei aplinką tausojančios 

energetikos užtikrinimas. Šis prioritetas atsispindės Sąjungos antrajame Europos energetikos 

politikos veiksmų plane (2010–2012 m.), kuris turi būti parengtas Europos Vadovų Tarybai 

išnagrinėjus strateginės energetikos peržiūros, kuri bus atlikta 2009 m. pavasarį, rezultatus. 

Energetinis saugumas bus kaip niekad Europai svarbi tema, apimanti ne tik energijos išteklių 

įvairinimą, bet ir tiekimo saugumą bei Europos energetikos infrastruktūros plėtojimą. Stiprinant 

Sąjungos konkurencingumą bus ypač svarbu sukurti energijos vidaus rinką. Tolesnis Sąjungos 

išorės energetikos politikos įgyvendinimas taip pat padės didinti energijos tiekimo saugumą. 

 

Lisabonos strategijos įgyvendinimas tebėra vienas svarbiausių reikalavimų siekiant sukurti daugiau 

ir geresnių darbo vietų bei užtikrinti ilgalaikį tvarų augimą. Padaryta didelė pažanga, tačiau dar 

daug reikia padaryti. Sąjungai be abejonės reikės griežtos reformų darbotvarkės, kad būtų įtvirtinta 

jau pasiekta pažanga ir sprendžiamos problemos ateityje. Todėl pirmininkausiančios valstybės narės 

dirbs, kad būtų pasirengta Lisabonos strategijos atnaujinimui, išlaikydamos įsipareigojimą ES lygiu 

vykdyti struktūrines reformas, užtikrinti tvarų vystymąsi ir socialinę sanglaudą bei daug dėmesio 

skirdamos 2010–2020 m. dešimtmečio pagrindinių problemų sprendimui. 
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Bus dedamos konkrečios pastangos siekiant stiprinti Sąjungos konkurencingumą ir jos gebėjimą 

išnaudoti galimybes ir įveikti išorės problemas. Tam reikia visiškai integruotos ir gerai veikiančios 

vidaus rinkos; todėl pirmininkausiančios valstybės narės aktyviai vykdys tolesnę veiklą, susijusią su 

vienos bendros rinkos peržiūra, ir toliau sieks, kad būtų panaikintos keturioms pagrindinėms 

laisvėms trukdančios likusios kliūtys, pavyzdžiui, atitinkamais atvejais vykdydamos derinimą ir 

užtikrindamos tarpusavio pripažinimą. Jos taip pat daug dėmesio skirs MVĮ augimo potencialo 

stiprinimui. Pirmininkausiančios valstybės narės sparčiai tęs veiklą finansinio stabilumo gerinimo 

srityje. Jos taip pat akcentuos vartotojų pasitikėjimo ir apsaugos aspektus, kurie yra ypač svarbūs 

geram vidaus rinkos veikimui. Prioritetas taip pat bus teikiamas Geresnio reglamentavimo 

darbotvarkės tolesniam įgyvendinimui siekiant gerinti įmonių veikimo sąlygas ir Europos 

piliečiams sudaryti geresnes galimybes susipažinti su ES teisės aktais; ypatingas dėmesys bus 

skirtas MVĮ keliamiems reikalavimams. Pirmininkausiančios valstybės narės sieks stiprinti Europos 

mokslinių tyrimų erdvę, be kita ko, užtikrindamos jos veiksmingą valdymą ir skatindamos vykdyti 

bendrą programavimą bei tarptautinį bendradarbiavimą mokslo ir technologijų srityje, 

akcentuodamos mokslinių tyrimų ir inovacijų pagrindinį vaidmenį skatinant konkurenciją. 

 

Tvarus vystymasis yra vienas iš pagrindinių Europos Sąjungos tikslų. Atsižvelgdama į 2007 m. 

gruodžio mėn. atliktos Tvaraus vystymosi strategijos peržiūros rezultatus, Sąjunga daug dėmesio 

skirs veiksmingam strategijos įgyvendinimui visais lygiais, laikantis tikslų ir prioritetų, nustatytų 

strategijoje nurodytose septyniose svarbiausiose srityse. Europos Vadovų Taryba, remdamasi 

ataskaita, kurią Komisija turi pateikti 2009 m. birželio mėn., įvertins šioje srityje padarytą pažangą. 

Į šią ataskaitą taip pat bus įtrauktas veiksmų planas, kuriame bus nurodyti likę veiksmai, kurių 

įgyvendinimui turės būti skirtas didžiausias prioritetas. Pirmininkausiančios valstybės narės yra 

pasiryžusios siekti aktyvesnio Sąjungos dalyvavimo vystant Baltijos jūros regioną remiantis Baltijos 

jūros strategija, kuri turi būti priimta 2009 m. rudenį. 

 

Bendra žemės ūkio politika visada buvo viena iš svarbių europinės struktūros sričių. Žemės ūkio 

veikla tebėra ypač svarbi. Todėl būtina priimti sprendimą dėl BŽŪP padėties patikrinimo ir 

apsvarstyti, kaip vykdant BŽŪP būtų galima geriausiai spręsti visas susijusias problemas. 
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Teisingumo ir vidaus reikalų srityje bus siekiama visaapimančio tikslo – toliau plėtoti laisvės, 

saugumo ir teisingumo erdvę. Todėl pirmininkausiančios valstybės narės toliau sieks užtikrinti 

visapusišką Hagos programos įgyvendinimą. Pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins, kad 

būtų priimta nauja, plataus užmojo ir perspektyvi 2010–2014 m. darbo programa. 

Ypatingas dėmesys bus skirtas tam, kad iki 2010 m. būtų įdiegta bendra Europos prieglobsčio 

sistema ir parengta visapusiška Europos migracijos politika. Šiuo tikslu bus ypač svarbu priimti 

Europos migracijos ir prieglobsčio paktą bei vykdyti tolesnę su juo susijusią veiklą. Prioritetas taip 

pat bus teikiamas kitų piliečiams tiesiogiai rūpinčių klausimų sprendimui, pavyzdžiui, kovos su 

organizuotu nusikalstamumu ir terorizmu stipinimo, įtariamųjų procesinių teisių, nuo nusikaltimų 

nukentėjusių asmenų padėties ir teisminio bendradarbiavimo šeimos teisės srityje skatinimo bei 

ES reagavimo nelaimių atveju pajėgumų stiprinimo srityse. 

 

Plėtros procesas atnešė didelės naudos Sąjungai ir jos valstybėms narėms, ypač Europos bendro 

stabilumo bei gerovės skatinimo srityje. Pirmininkausiančios valstybės narės sieks išlaikyti plėtros 

proceso tempą laikydamosi atnaujinto konsensuso, dėl kurio 2006 m. gruodžio mėn. ir 2007 m. 

gruodžio mėn. susitarė Europos Vadovų Taryba. 

 

Sąjunga taip pat sieks stiprinti Vakarų Balkanų regiono europinę perspektyvą, ypač pasitelkdama 

stabilizacijos ir asociacijos procesą, įskaitant žmonių tiesioginių ryšių propagavimą; ji toliau naudos 

visas turimas priemones, kad galėtų atlikti pirmaujantį vaidmenį stiprinant stabilumą visame 

regione, ypatingą dėmesį skirdama Kosovui. 

 

Europos saugumas, stabilumas ir gerovė taip pat bus skatinami stiprinant Sąjungos santykius su 

rytinėmis ir pietinėmis kaimyninėmis šalims. Todėl bus toliau stiprinamas Europos kaimynystės 

politikos Viduržemio jūros šalių integravimo aspektas, pasitelkiant Barselonos procesą ir 

Viduržemio jūros šalių sąjungą, bei rytinių šalių integravimo aspektas įgyvendinant Rytų 

partnerystę. 

 

Atsižvelgdama į santykių su Afrika svarbą ir abiejų šalių pasiryžimą pereiti į naują santykių etapą, 

Sąjunga sieks visiškai įgyvendinti bendrą ES ir Afrikos strategiją bei 2007 m. gruodžio mėn. 

veiksmų planą siekdama užtikrinti, kad nauji veiksmai politikos ir vystymosi srityse duotų 

konkrečių rezultatų. 



 

11249/08  jk/ST 10 
 DQPG   LT 

Pirmininkausiančios valstybės narės sieks vykdyti veiksmingą ir nuoseklią išorės politiką, kad būtų 

stiprinamas ES vaidmuo pasaulio lygiu ir didinama jos įtaka pasaulyje. Vykdydama veiksmus 

pasaulio lygiu Sąjunga ir toliau vadovausis Europos saugumo strategija, kuri 2008 m. gruodžio 

mėn. bus peržiūrėta siekiant patobulinti jos įgyvendinimą ir prireikus ją papildyti. Sąjunga iš 

principo sieks veiksmingai prisidėti prie taikos ir stabilumo pasaulyje užtikrinimo laikantis 

tarptautinės teisės. Šiuo tikslu ES glaudžiai bendradarbiaus su JT, NATO ir kitomis tarptautinėmis 

bei regioninėms organizacijomis, ypač konfliktų prevencijos, konfliktų valdymo ir taikos stiprinimo 

srityse. Ji taip pat aktyviai kovos su terorizmu ir masinio naikinimo ginklų platinimu. Sąjunga 

plėtos ESGP siekdama sustiprinti savo pasaulinį ir savarankišką vaidmenį reaguojant į krizes. 

Prioritetas taip pat bus teikiamas žmogaus teisių, demokratijos ir pagarbos teisinės valstybės 

principams propagavimui. 

 

Toliau bus plėtojami transatlantiniai santykiai, santykiai su Azija ir Lotynų Amerika bei su 

įvairiomis kitomis šalims ir regionais, konkrečiai – organizuojant aukšto lygio susitikimus su 

strateginiais partneriais. 

 

Būsimas laikotarpis bus vienas iš svarbių etapų Sąjungai toliau stengiantis iki 2015 m. pasiekti 

Tūkstantmečio vystymosi tikslus, kadangi jis ypač svarbus Sąjungai siekiant visaapimančio tikslo – 

panaikinti skurdą. ES vystomasis bendradarbiavimas taps veiksmingesnis ir nuoseklesnis, kadangi, 

be kita ko, bus atsižvelgta į su vystymusi susijusias problemas visose atitinkamose politikos srityse, 

nepamirštant klimato kaitos ir vystymosi bei migracijos ir vystymosi sąsajų. 

 

Sąjunga propaguos abipuse nauda grindžiamą laisvą prekybą ir atvirumą, kadangi tai yra viena iš 

ekonomikos augimo, užimtumo ir vystymosi skatinimo priemonių. Sąjunga sieks, kad PPO būtų 

sudarytas suderintas, plataus užmojo ir visapusiškas susitarimas; derybų rezultatai turės būti aptarti 

plačiose diskusijose dėl tolesnio PPO vystymosi. Ji taip pat sieks, kad būtų sudaryti laisvosios 

prekybos susitarimai su atitinkamais partneriais. 
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II DALIS 

 

VEIKSMŲ PROGRAMA 

 

SĄJU�GOS VYSTYMASIS 

 

�aujosios Sutarties įgyvendinimas 

 

Visoms valstybėms narėms ratifikavus Lisabonos sutartį, Sąjungoje bus įtvirtinta stabili ir ilgalaikė 

institucinė sąranga. Įsigaliojus šiai Sutarčiai Sąjunga bus visiškai pajėgi visą dėmesį skirti 

konkrečių problemų sprendimui ateityje. 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės, remdamosi anksčiau pirmininkavusių valstybių 

narių atlikto darbo rezultatais ir glaudžiai bendradarbiaudamos tarpusavyje bei su institucijomis, 

atliks reikiamą parengiamąjį darbą, kad būtų užtikrintas sklandus Sutarties įgyvendinimas laiku ir 

jos visapusiškas veikimas nuo pat įsigaliojimo. Bus dedamos visos pastangos, kad būtų pasiektas 

visų atitinkamų subjektų bendras susitarimas dėl naujos institucijų sistemos veikimo praktikoje, 

įskaitant Išorės veiksmų tarnybą. Sąjunga ne tik sieks tokio susitarimo, ji tai pat turės apsvarstyti 

naujas iniciatyvas ir jų imtis, kad būtų išnagrinėtos visos Lisabonos sutartyje numatytos naujos 

kompetencijos sritys ir teisiniai pagrindai. 

 

Plėtra 

 

Plėtros procesas atnešė daug naudos Sąjungai ir jos valstybėms narėms. Jis prisidėjo prie taikos, 

demokratijos, teisinės valstybės ir stabilumo užtikrinimo visame žemyne. Dėl plėtros sustiprėjo 

Europos konkurencingumas globalizuotame pasaulyje ir pasiekta konkrečios naudos dėl išaugusios 

prekybos, investicijų ir ekonomikos augimo. 
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Pirmininkaujant visoms trims valstybėms narėms Taryba tęs plėtros procesą laikydamasi atnaujinto 

konsensuso, dėl kurio 2006 m. gruodžio mėn. susitarė Europos Vadovų Taryba, pagrįsto 

konsolidavimo, sąlygų laikymosi ir informavimo principais. Ji aktyviai įgyvendins ES plėtros 

strategiją ir tęs stojimo derybas su Kroatija ir Turkija laikydamasi atitinkamų Tarybos išvadų. Šios 

derybos – neterminuotas procesas, kurio baigties negalima garantuoti iš anksto. 2009 m. stojimo 

derybos su Kroatija turėtų pasiekti lemiamą etapą. 

 

Viso proceso metu bus reikalaujama laikytis sąžiningų ir griežtų sąlygų, o derybų skyriai, su kuriais 

susijęs techninis pasirengimas jau užbaigtas, bus atidaryti ir uždaryti laikantis nustatytos tvarkos 

pagal derybinius nurodymus. 

 

Taryba toliau atidžiai stebės, kaip Buvusioji Jugoslavijos Respublika Makedonija įgyvendina 

reformas, būtinas stojimo deryboms pradėti. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės dirbs, kad būtų toliau stiprinama Vakarų Balkanų europinė 

perspektyva pagal plėtros strategiją, kurią 2006 m. gruodžio mėn. nustatė Europos Vadovų Taryba. 

 

Išsami ES išlaidų ir lėšų peržiūra 

 

Dėl pokyčių ES, kaimyninėse šalyse ir kitose pasaulio šalyse atsirado naujų poreikių bei kilo naujų 

problemų. Remdamosi tuo visos trys pirmininkausiančios valstybės narės ypatingą prioritetą teiks 

visapusiškam ES išlaidų ir lėšų perskaičiavimui, kuris turi būti atliktas po peržiūros, kurios 

rezultatus Komisija turi pateikti 2008–2009 m. pagal 2005 m. gruodžio mėn. Europos Vadovų 

Tarybos išvadas, ir kuri turi apimti visus ES išlaidų, įskaitant BŽŪP, ir lėšų, įskaitant JK permokos 

grąžinimą, aspektus. Remdamasi šios peržiūros rezultatais, Europos Vadovų Taryba galės priimti 

sprendimus dėl visų į peržiūrą įtrauktų klausimų. Į šią peržiūrą taip pat bus atsižvelgta vykdant 

parengiamąjį darbą, susijusį su finansine perspektyva. 
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Skaidrumas 

Skaidrumas ir galimybė susipažinti su dokumentais yra pagrindiniai darbo ES principai. 

Pirmininkausiančios valstybės narės tęs Reglamento (EB) Nr. 1049/2001 dėl galimybės visuomenei 

susipažinti su dokumentais peržiūrą. 

 

I�TEGRUOTA E�ERGETIKOS IR KLIMATO POLITIKA 

 

Ateinančius 18 mėnesių vienas iš pagrindinių prioritetų bus klimato kaitos problemos ir jos sąsajų 

su energetikos politika nagrinėjimas. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės dės visas 

pastangas, kad būtų pasiekti 2007 m. kovo mėn. Europos Vadovų Tarybos susitikime nustatyti 

tikslai – ES įsipareigojimas iki 2020 m. bent 20 % sumažinti bendrą išmetamą šiltnamio efektą 

sukeliančių dujų kiekį, palyginti su 1990 m., (ir laipsniškai siekti, kad pagal naują visuotinį 

susitarimą dėl klimato kaitos išmetamas kiekis būtų sumažintas iki 30 %, jei kitos išsivysčiusios 

šalys dės panašias pastangas ir prie to atitinkamai prisidės ekonomiškai labiau išsivysčiusios šalys), 

ir siekti, kad iki 2020 m. iki 20 % galutinės suvartotos energijos būtų gauta iš atsinaujinančiųjų 

energijos išteklių. Pirmininkausiančios valstybės narės, atsižvelgdamos į valstybių narių pasirinktas 

mišrias energetikos sistemas, sieks, kad būtų pereita prie mažai anglies dioksido išskiriančių 

technologijų ekonomikos, kuri būtų tvari ir ekonomiškai efektyvi bei konstruktyviai prisidėtų 

siekiant ekonomikos augimo platesnio pobūdžio tikslų, atitinkančių Lisabonos ekonomikos augimo 

ir darbo vietų kūrimo strategiją. 

 

2008 m. sausio mėn. Komisijos pateiktais dokumentais dėl veiksmų klimato kaitos ir 

atsinaujinančiųjų energijos išteklių srityse siekiama įgyvendinti ES plataus užmojo įsipareigojimus. 

Pirmininkausiančios valstybės narės, glaudžiai bendradarbiaudamos su EP ir Komisija, pasiryžusios 

užtikrinti, kad dėl šių dokumentų būtų susitarta iki 2008 m. pabaigos ir juos būtų galima priimti ne 

vėliau kaip 2009 m. pradžioje. 
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Klimato kaita 

 

Klimato kaita kelia rimtą visuotinę grėsmę, todėl būtina nedelsiant surasti visapusišką šios 

problemos sprendimą pasaulio lygiu. Todėl pirmininkausiančios valstybės narės didžiausią 

prioritetą skirs tam, kad 2009 m. gruodžio mėn. Kopenhagoje būtų padaryta pažanga daugiašalėse 

derybose dėl plataus užmojo, visuotinio ir išsamaus tarptautinio susitarimo dėl klimato kaitos, kuris 

2012 m. pakeis Kioto protokolą, atitinkančio Sąjungos 2°C tikslą. Šis susitarimas sudarys 

palankesnes sąlygas visuotiniam perėjimui prie mažai šiltnamio efektą sukeliančių dujų išskiriančių 

technologijų ekonomikos, atitinkančios ES viziją dėl klimato kaitos apribojimo neviršijant 2°C, ir 

sustiprins silpniausių bei pažeidžiamiausių šalių gebėjimus prisitaikyti prie klimato kaitos poveikio. 

 

Ateinančius 18 mėnesių būtina tęsti intensyvų parengiamąjį darbą ES ir tarptautinėse derybose, 

susitikimuose ir plėtojant dvišalius bei įvairius daugiašalius ES, besivystančių ir išsivysčiusių šalių 

dialogus, kad Kopenhagoje būtų pasiektas plataus užmojo rezultatas. Šiuo tikslu visos trys 

pirmininkausiančios valstybės narės ypatingą dėmesį skirs ryšiams su ne tik su pagrindiniais 

partneriais, pavyzdžiui, Jungtinėmis Valstijomis, Kinija, Indija, Rusija bei Brazilija, bet ir su kitais 

atitinkamais subjektais bei tomis šalimis, kurios labiausiai kentės nuo klimato kaitos, konkrečiai – 

su Afrika ir mažose salose esančiomis besivystančiomis šalimis. Dėmesys bus skirtas besivystančių 

šalių poreikiams ir jų vaidmeniui vykdant veiklą klimato kaitos srityje siekiant surasti būdus, kaip 

paskatinti aktyvesnį besivystančių šalių dalyvavimą veiksmingoje ir suderintoje sistemoje po 

2012 m. 
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Tarptautinių derybų sėkmė ypač priklauso nuo ES vadovavimo ir patikimumo. Kad būtų atliktas šis 

vaidmuo, labai svarbu, kad ES kuo anksčiau baigtų vidaus darbą, susijusį su 2009 m. gruodžio mėn. 

įvyksiančia Kopenhagos konferencija. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės dės visas 

pastangas siekdamos užtikrinti, kad Sąjunga įvykdytų prisiimtus įsipareigojimus ir galėtų pasirengti 

įsipareigojimų vykdymui po 2012 m., laiku pasiekiant susitarimą dėl ES prekybos šiltnamio efektą 

sukeliančių dujų išmetimo leidimais peržiūros, su išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų 

kiekio mažinimu susijusios naštos pasidalijimo, atsinaujinančiųjų energijos išteklių naudojimo 

skatinimo ir anglies dioksido surinkimo bei saugojimo reguliavimo sistemos. Kaip nuspręsta 

2008 m. kovo mėn. įvykusiame Europos Vadovų Tarybos susitikime, glaudžiai bendradarbiaujant 

su Europos Parlamentu vykstantys išsamūs svarstymai turėtų sudaryti sąlygas iki 2008 m. pabaigos 

susitarti dėl šių pasiūlymų – išsamaus dokumentų rinkinio – ir juos atitinkamai priimti ne vėliau 

kaip 2009 m. pradžioje, kol dar nebus pasibaigusi dabartinė Europos Parlamento narių kadencija. 

Todėl pirmininkausiančios valstybės narės pabrėžia, kad šis darbas turėtų būti grindžiamas 

skaidrumo, ekonominio perspektyvumo, išlaidų efektyvumo, solidarumo ir sąžiningo naštos 

pasidalijimo principais. Be to, reikiamas dėmesys bus skirtas anglies dioksido sklaidos rizikai tam 

tikruose sektoriuose, pavyzdžiui, energijai imliose pramonės šakose, kurias ypač veikia tarptautinė 

konkurencija. Šį klausimą reikia nagrinėti ir spręsti nedelsiant, kad nepavykus tarptautinėms 

deryboms būtų galima imtis reikiamų priemonių. Tarptautinis susitarimas tebėra geriausias būdas 

šiam klausimui spręsti. 

 

Pirmininkausiančios valstybės aktyviai spręs ir kitų sektorių problemas siekdamos ES tikslų klimato 

kaitos srityje. ES daugiau nei 20 % šiltnamio efektą sukeliančių dujų išmeta transportas. Todėl visos 

trys pirmininkausiančios valstybės narės teikia prioritetą tam, kad būtų užbaigtas nagrinėti 

reglamentas dėl lengvųjų automobilių išmetamo CO2 kiekio mažinimo ir užtikrintas civilinės 

aviacijos teršalų sklandus įtraukimas į ES prekybos šiltnamio efektą sukeliančių dujų išmetimo 

leidimais sistemą (LPS). Reikiamas dėmesys taip pat bus skirtas energijos vartojimo efektyvumo 

priemonėms tuose sektoriuose, kurie nėra įtraukti į ES LPS, pavyzdžiui, žemės ūkio, lengvosios 

pramonės ir statybos sektoriuose. 
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Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės pakartoja, jog reikia sukurti pasaulinę anglies 

dioksido rinką, ir pabrėžia lanksčių mechanizmų, pavyzdžiui, pajėgumų plėtojimo mechanizmo, 

svarbą, poreikį ateityje toliau plėtoti šiuos mechanizmus įgyvendinant rentabilią tarptautinę politiką 

klimato srityje, pripažįstant besivystančių šalių pagrįstą poreikį užtikrinti ekonomikos vystymąsi. 

Taikant šias priemones padedama nustatyti anglies dioksido kainą ir sudaromos palankesnės 

sąlygos investicijoms į veiksmingas mažai anglies dioksido išskiriančias technologijas, suteikiamos 

pagrindinės žinios ir skatinamas technologijų perdavimas. Naudojant lanksčius mechanizmus bus 

sudarytos palankesnės sąlygos ES pastangoms pasiekti plataus užmojo tikslus klimato srityje ir bus 

prisidedama prie besivystančių šalių tvaraus vystymosi bei pasaulinės anglies dioksido rinkos 

sukūrimo. Todėl pirmininkausiančios valstybės narės skatins naudoti lanksčius mechanizmus, 

kuriuos naudojant gali būti svariai prisidėta prie visuotinių pastangų sumažinti šiltnamio efektą 

sukeliančių dujų kiekį. 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės taip pat stengsis puoselėti prekybą ir tinkamai 

veikiančią pasaulinę klimatui nekenkiančių prekių, paslaugų ir technologijų rinką, panaikindamos 

tarifines bei netarifines kliūtis. Pavyzdžiui, jos stengsis užtikrinti, kad taikant su klimatu susijusius 

standartus, sertifikavimo ir ženklinimo sistemas, prekyba klimatui nekenkiančiomis prekėmis būtų 

skatinama, o ne jai trukdoma. ES prioritetas taip pat bus teikiamas veiksmams, skirtiems 

inovacijoms ir bendradarbiavimui kuriant naujas mažai anglies dioksido į aplinką išskiriančias 

technologijas remti, ir skatinimui perduoti bei skleisti švarias technologijas. 

 

Be to, bus dedamos konkrečios pastangos Europos Sąjungos prisitaikymo prie klimato kaitos 

priemonių srityje. Turės būti parengta ir įgyvendinta įvairių sričių ES bei nacionalinė ir išorės 

politika. Remdamosi Komisijos baltąja knyga dėl prisitaikymo prie klimato kaitos, kuri turėtų būti 

pateikta 2008 m. antrąjį pusmetį, pirmininkausiančios valstybės narės sieks, kad Taryba priimtų 

plataus užmojo veiksmų planą, kuriame, inter alia, būtų išnagrinėtas reikiamo finansavimo skyrimo 

šioje srityje klausimas. 
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Tarptautiniu lygiu klimato kaitos neigiami padariniai ypač jaučiami besivystančiose šalyse. Todėl 

visos trys pirmininkausiančios valstybės narės ypatingą dėmesį skirs vystymosi politikos ir 

programų, kuriose būtų atsižvelgta į besivystančių šalių poreikius prisitaikyti prie klimato kaitos, 

rengimui. Bus ypač svarbu stiprinti besivystančių šalių gebėjimus siekiant joms padėti sustiprinti 

atsparumą klimato kaitai ir gebėjimą laikytis mažai anglies dioksido į aplinką išskiriančio 

vystymosi krypties. 

 

Galiausiai visos trys pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins tolesnę veiklą, susijusią su 

vyriausiojo įgaliotinio ir Komisijos jungtine ataskaita dėl klimato kaitos poveikio tarptautiniam 

saugumui. 

 

Energetika (saugumas, konkurencingumas, aplinkos tvarumas) 

 

2007 m. kovo mėn. susitikime Europos Vadovų Taryba apibrėžė Europos energetikos politiką, kurią 

įgyvendinant siekiama trijų tikslų, t.y. didinti energetinį saugumą, užtikrinti Europos ekonomikos 

konkurencingumą ir nebrangios energijos tiekimą bei skatinti aplinkos tvarumą ir kovą su klimato 

kaita. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės ypatingą prioritetą teiks visapusiškam 2007–

2009 m. energetikos veiksmų plano, kurį minėtame susitikime priėmė Europos Vadovų Taryba, 

įgyvendinimui. Remdamosi 2-os energetikos strateginės peržiūros rezultatais, kuriuos Komisija turi 

pateikti 2008 m. rudenį ir kuriuos turi patvirtinti 2009 m. pavasario Europos Vadovų Taryba, jos 

parengs naują energetikos veiksmų planą 2010 m. ir vėlesniems metams, kurį turės priimti 2010 m. 

pavasario Europos Vadovų Taryba. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės savo pastangas 

sutelks toliau išvardytose politikos srityse. 
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Atsinaujinančiųjų energijos išteklių naudojimas ir efektyvus energijos vartojimas tuo pačiu metu 

prisideda prie tvarumo, konkurencingumo ir energetinio saugumo bei yra svarbiausi aspektai 

siekiant ES tikslų klimato srityje ir skatinant technologijų inovacijas, eksportą potencialą bei darbo 

vietų kūrimą. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės įsipareigoja siekti, kad iki 2008 m. 

pabaigos būtų susitarta dėl direktyvos dėl skatinimo naudoti atsinaujinančiųjų išteklių energiją, kad 

ją būtų galima priimti ne vėliau kaip 2009 m. pradžioje, remiantis sąžiningu ir tinkamu valstybių 

narių pastangų pasidalijimu. Šiuo tikslu jos primena, kad svarbu skirti reikiamą dėmesį tvarumo 

kriterijams, ir primena poreikį lanksčiai siekti nacionalinių su LPS nesusijusių tikslų ir su 

atsinaujinančiaisiais energijos ištekliais susijusių tikslų pagal 2007 m. kovo mėn. Europos Vadovų 

Tarybos priimtą veiksmų planą. 

 

ES siekiant iki 2020 m. energijos vartojimo efektyvumą padidinti 20 %, visos trys 

pirmininkausiančios valstybės narės tęs Energijos vartojimo efektyvumo veiksmų plano, kuriame 

ypač akcentuojamas energiją taupančių produktų propagavimas Europos rinkoje, įgyvendinimą 

atliekant standartizavimą. Jos sieks, kad būtų kuo greičiau baigtas darbas, susijęs su direktyvos dėl 

buitinių prietaisų energijos suvartojimo parodymo ženklinant gaminį išdėstymu nauja redakcija ir su 

direktyva dėl pastatų energetinio naudingumo. Be to, ypatingas dėmesys bus skirtas 

bendradarbiavimo energijos vartojimo efektyvumo srityje tarptautinės platformos sukūrimui ir 

veikimui. 

 

Norint pasiekti ES plataus užmojo tikslus klimato kaitos srityje taip pat reikės plėtoti ir diegti 

naujoviškas technologijas. Šiuo tikslu pirmininkausiančios valstybės narės prisidės prie spartaus 

neseniai patvirtinto Europos strateginio energetinių technologijų plano įgyvendinimo. 

 

Visų trijų pirmininkausiančių valstybių narių nuomone, sukūrus konkurencingą, veiksmingą ir 

tarpusavyje susietą energijos vidaus rinką, ji bus naudinga ir privatiems vartotojams, ir įmonėms, 

kadangi bus sukurta stabili bei numanoma aplinka būtinoms investicijoms ir veiksmingam energijos 

išteklių paskirstymui. Todėl jos, glaudžiai bendradarbiaudamos su Europos Parlamentu ir Komisija, 

sieks, kad būtų kuo greičiau galutinai susitarta dėl trečiojo energijos vidaus rinkos dokumentų 

rinkinio. 
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Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės skatins plėtoti tikrą energetinio saugumo politiką 

tiek vidaus (tinklų sujungimas, didesnis skaidrumas naftos ir dujų srautų bei saugojimo klausimais, 

veiksmingesni solidarumo mechanizmai), tiek išorės (dialogo ir bendradarbiavimo su pagrindiniais 

tiekėjais, tranzito šalimis ir šalimis vartotojomis stiprinimas daugiašaliuose aukščiausiojo lygio 

susitikimuose ar tarptautiniuose forumuose) lygiais. 

 

Atliekant 2-ąją strateginę energetikos peržiūrą, be kita ko, bus pabrėžta, kaip būtų galima sustiprinti 

energetinio saugumo ES tiek vidaus, tiek išorės aspektus. Pirmininkausiančios valstybės narės 

užtikrins veiksmingą tolesnę veiklą, susijusią su šia peržiūra ir išnagrinėtais pasiūlymais, kurie bus 

prie jos pridėti (naftos išteklius reglamentuojančių teisės aktų patikslinimas, pasiūlymai dėl 

transeuropinių energetikos tinklų ir dujų saugumo priemonių, energijos vartojimo efektyvumo). Be 

to, ES toliau tęsiant dialogą su nuolatiniais partneriais, bus atnaujintos pastangos siekiant užmegzti 

glaudesnius santykius su Vidurine Azija ir įgyvendinti partnerystę su Afrika energetikos srityje. 

Taip pat tikimasi, kad energetinis saugumas bus tinkamai pripažintas patikslintoje ES saugumo 

strategijoje, kurią vyriausiasis įgaliotinis ir Komisija turi pateikti 2008 m. pabaigoje. 

 

Reikiamas dėmesys bus skirtas tolesnei veiklai, susijusiai su Komisijos neseniai paskelbta 

Orientacine branduoline programa, diskusijomis Europos branduolinės energijos forume bei 

Branduolinės saugos ir atliekų tvarkymo aukšto lygio grupės darbo rezultatais. 

 

EKO�OMIKOS AUGIMAS IR DARBO VIETŲ KŪRIMAS 

 

Europos ekonomikos augimo ir darbo vietų kūrimo strategijoje – atnaujintoje Lisabonos 

strategijoje – išdėstytas Sąjungos visapusiškas požiūris į progą pasinaudoti globalizacijos 

teikiamomis galimybėmis, įveikti demografinius pokyčius bei spręsti aplinkosaugos problemas 

siekiant skatinti tvarų ekonomikos augimą ir Europos piliečių gerovę. Atnaujintos Lisabonos 

strategijos įgyvendinimas ypač svarbus siekiant stiprinti ES konkurencingumą pasaulio lygiu, 

sukurti daugiau ir geresnių darbo vietų bei užtikrinti tvarų ekonomikos augimą. Visos trys 

pirmininkausiančios valstybės narės įsipareigoja skatinti visapusišką strategijos įgyvendinimą. 
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Lisabonos strategijos antrasis trejų metų ciklas (2008–2010 m.) 

 

2008 m. kovo mėn. susitikime Europos Vadovų Taryba, patvirtindama, kad 2008–2010 m. 

laikotarpiu toliau galioja ankstesnės integruotos gairės, ir pakartodama keturis tvaraus ekonomikos 

augimo ir darbo vietų kūrimo prioritetus, pradėjo antrąjį strategijos trejų metų ciklą. Be to, buvo 

patvirtinta nacionalinė atsakomybė, kaip vienas svarbiausių Lisabonos strategijos valdymo aspektų. 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės prireikus skatins integruotų gairių ir konkrečioms 

šalims skirtų rekomendacijų visapusišką įgyvendinimą. Atsižvelgdamos į 2008 m. pavasario 

Europos Vadovų Tarybos prašymą, pirmininkausiančios valstybės narės prisidės prie Lisabonos 

strategijos ateities po 2010 m. svarstymo proceso, ypač atsižvelgiant į tolesnį Sąjungos 

konkurencingumo pasaulio lygiu stiprinimą, vidaus rinkos veikimo gerinimą, tvaraus ekonomikos 

augimo užtikrinimą, užimtumo ir socialinės sanglaudos didinimą, patikimų viešųjų finansų 

užtikrinimą, energetinio saugumo didinimą ir kovą su klimato kaita. Jos taip pat prisidės prie 

Komisijos ir valstybių narių veiklos toliau plėtojant Lisabonos reformų stebėsenos ir vertinimo 

metodiką. 

 

Bendrijos Lisabonos programos įgyvendinimas 

 

2008–2010 m. Bendrijos Lisabonos programa papildo nacionalines reformas ES lygiu. 

Atsižvelgdamos į Europos Vadovų Tarybos prašymą, visos trys pirmininkausiančios valstybės 

narės, neviršydamos savo kompetencijos, tęs darbą, susijusį su programoje nustatytų dešimties 

tikslų įgyvendinimu, ir užtikrins, kad kasmet būtų atliktas pažangos įvertinimas. 

 

�acionalinių reformų programų įgyvendinimas 

 

2008 m. antrąjį pusmetį valstybės narės pateiks patikslintas nacionalinių reformų programas 2008–

2010 m. laikotarpiui, o valstybių narių patikslintų nacionalinių reformų programų įgyvendinimo 

pirmosios ataskaitos bus pateiktos 2009 m. rudenį; šios ataskaitos bus ypač svarbios vertinant 

Lisabonos strategijos įgyvendinimą. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins, kad 

būtų įvertinta šioje srityje padaryta pažanga ir apie ją pranešta Europos Vadovų Tarybai. 
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BE�DRI EKO�OMIKOS KLAUSIMAI / POLITIKOS KOORDI�AVIMAS 

 

Geresnis ekonominės politikos koordinavimas 

 

Ekonominės politikos koordinavimas tarp valstybių narių yra ypač svarbus tvariam ekonomikos 

augimui skatinti. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės bendradarbiaus siekdamos 

veiksmingai koordinuoti ekonominę politiką ir vengti apsunkinančių procedūrų. Visų pirma jos 

teiks bendrą prioritetą tolesniam stabilumo ir konvergencijos programų įvertinimo proceso 

modernizavimui. Reikia toliau gerinti nacionalinių reformų programų įgyvendinimo įvertinimą 

atsižvelgiant į integruotas gaires ir konkrečioms šalims skirtas integruotas rekomendacijas. 

 

Stabilumo ir augimo paktas 

 

Vadovaudamosi patikslintu Stabilumo ir augimo paktu, pirmininkausiančios valstybės narės daug 

dėmesio skirs tam, kad būtų gerinama vidutinės trukmės fiskalinės politikos reikalavimų ir 

valstybių narių ilgalaikio viešųjų finansų tvarumo uždavinių darna. Šiuo tikslu bus ypač svarbu 

susitarti dėl bendros metodikos, taikomos naujų 2009 m. vidutinės trukmės tikslų nustatymui ir 

įvertinimui, įtraukiant numanomus įsipareigojimus, atsižvelgiant į visuomenės senėjimą. 

 

Ekonominė ir pinigų sąjunga (EPS) – euro zona 

 

Euro 10-ies metų jubiliejaus proga visos trys pirmininkausiančios valstybės narės sieks gerinti euro 

zonos matomumą ir veiksmingumą. Pasinaudojant Lisabonos sutartyje numatytomis galimybėmis ir 

remiantis Komisijos parengiamuoju darbu bus siekiama gerinti euro zonos veikimą . Bus užtikrintas 

sklandus Tarybos ir Euro grupės veiklos koordinavimas ir keitimasis informacija. 
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Šios programos įgyvendinimo laikotarpiu kai kurios valstybės narės gali įgyvendinti būtinus 

reikalavimus dėl euro įvedimo, tuo tarpu kitos gali pateikti prašymus dėl dalyvavimo Europos 

valiutų kurso mechanizme (VKM II). Siekdamos šioje srityje valstybėms narėms garantuoti 

vienodas sąlygas, visos trys pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins, kad Taryba atidžiai 

įvertintų visus šiuos atvejus, visų pirma Komisijos ir Europos centrinio banko (ECB) 

konvergencijos ataskaitas. 

 

Viešųjų finansų kokybė ir tvarumas 

 

Dėl globalizacijos ir demografinių pokyčių būtina, kad valstybės narės ir ES apskritai gerintų 

ilgalaikį ekonominį ir fiskalinį tvarumą, kad būtų išlaikytas stabilus ekonomikos augimas ir gerovė. 

Formuojant nacionalinę ir ES politiką viešųjų finansų kokybė labai prisideda prie Lisabonos 

strategiją atitinkančio ekonomikos augimo ir darbo vietų kūrimo. Norint pagerinti kokybę ir 

fiskalinį tvarumą, būtina toliau analizuoti viešųjų išlaidų sudėtį, viešųjų lėšų skirstymo priemones ir 

galimybes imtis viešųjų veiksmų, skirtų su senėjančia visuomene susijusioms problemoms spręsti. 

 

Todėl visos trys pirmininkausiančios valstybės narės Taryboje kruopščiai išnagrinės viešųjų finansų 

kokybės ir tvarumo metinę ataskaitą siekdamos parengti plataus užmojo išvadas dėl viešųjų finansų 

kokybės. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės taip pat peržiūrės trijų dalių strategiją dėl su visuomenės 

senėjimu susijusių problemų sprendimo: 2009 m. pavasarį remdamosi ataskaita dėl su visuomenės 

senėjimu susijusių ilgalaikių išlaidų sąmatos, o 2009 m. rudenį – remdamosi antrąja ataskaita dėl 

valstybių narių viešųjų finansų tvarumo. 
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Finansinis stabilumas 

 

Bus tęsiamas darbas, susijęs su veiksmų planu, kuriame numatyti pagrindiniai veiksmai, skirti 

neramumams finansų rinkose įveikti (skaidrumo ir informavimo gerinimas; vertinimo standartų 

tobulinimas; finansų sektoriaus rizikos ribojimo principais pagrįstos priežiūros sistemos ir rizikos 

valdymo griežtinimas; rinkos veikimo gerinimas, įskaitant kreditingumo vertinimo įstaigų 

vaidmenį), kad būtų pasiekti konkretūs rezultatai tame plane nurodytose srityse. 

 

Bus stebimi pokyčiai finansų rinkose, akcentuojant Sąjungos makrofinansinį stabilumą. Taip pat 

bus siekiama pažangos gerinant finansinės priežiūros sistemos veiksmingumą ir konvergenciją, 

stiprinant bankų sektoriaus rizikos ribojimo principais pagrįstą priežiūros sistemą, tobulinant 

Europos finansinio stabilumo sistemą, įskaitant krizių valdymo priemones. 

 

Atsižvelgdama į nacionalines prerogatyvas, laikydamasi Komisijos pasiūlytų penkių principų ir 

remiama Europos Vadovų Tarybos, Sąjunga plėtos bendrą požiūrį į nepriklausomus turto fondus. 

Taryba pritaria tikslui tarptautiniu lygiu susitarti dėl NTF skirto savanoriško elgesio kodekso ir 

tarptautiniu lygiu nustatyti paramą gaunančioms šalims taikomus principus. 

 

Statistika 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės, atsižvelgdamos į Europos statistikos praktikos 

kodekso principus ir vartotojų poreikius, toliau sieks, kad būtų teikiama aukštos kokybės, patikima 

ir aktuali oficiali europinė statistinė informacija. Siekdamos šių tikslų pirmininkausiančios 

valstybės narės aktyviai sieks tobulinti Europos statistikos sistemą ir prisidės prie teisinę aplinką 

reglamentuojančių teisės aktų rengimo bei įgyvendinimo proceso. Be to, pirmininkausiančios 

valstybės narės skatins bendradarbiavimą kuriant sistemas, priemones ir procesus, atsižvelgiant į 

modernizuotoje Europos statistikos sistemoje numatytas galimybes. Nepamiršdamos poreikio rinkti 

naujus duomenis, pirmininkausiančios valstybės narės daug dėmesio skirs prioritetų nustatymui, 

respondentams tenkančios informacijos teikimo naštos mažinimui ir išlaidų efektyvumo 

užtikrinimui. 
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Metinė biudžeto procedūra 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės glaudžiai bendradarbiaus siekdamos plėtoti ir toliau 

tobulinti metinę biudžeto procedūrą, atsižvelgdamos į Sutartį ir dėl Lisabonos Sutarties įsigaliojimo 

įvedamus pokyčius. Be to, visos trys pirmininkausiančios valstybės narės glaudžiai bendradarbiaus 

su institucijomis priemonių, skirtų tolesniam ES administracijos veiksmingumo didinimui, 

klausimais.  Daugiau dėmesio bus skirta Audito Rūmų parengtų specialiųjų ataskaitų nagrinėjimui. 

 

KO�KURE�CI�GUMAS / VIDAUS RI�KA 

 

Vidaus rinka 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės daug svarbos teikia gerai veikiančiai vidaus rinkai, 

nes tai būtina sąlyga, kad didėtų ES konkurencingumas – taigi augtų ekonomika ir būtų sukuriama 

daugiau ir geresnių darbo vietų, ir būtų pasiekti Lisabonos strategijos tikslai. 

 

Tolesnė veikla, susijusi su vienos bendros rinkos peržiūra, bus labai svarbi tema visoms trims 

pirmininkausiančioms valstybėms narėms. Nagrinėdamos pasiūlymus dėl teisės aktų ir su teisėkūra 

nesusijusias iniciatyvas, kurios yra išvardytos vienos bendros rinkos peržiūros dokumente, 

pirmininkausiančios valstybės narės pagrindinį dėmesį skirs tiems pasiūlymams, kurie skirti 

gerovės, ekonomikos augimo ir darbo vietų kūrimo skatinimui, pirmiausia šalinant kliūtis, 

trukdančias naudotis keturiomis pagrindinėmis laisvėmis, kad piliečiai ir įmonės, įskaitant MVĮ, 

galėtų visiškai pasinaudoti vienos bendros rinkos teikiama nauda. Dėmesys taip pat bus skirtas 

vartotojų pasitikėjimo vidaus rinka didinimui, pavyzdžiui, pasitelkiant vartotojų rinkos rezultatų 

suvestinę, ir įmonių pasitikėjimo vidaus rinka didinimui bei informacijos apie vidaus rinkos naudą 

skleidimui. Todėl svarbu plėtoti rinkos stebėsenos sistemą, stiprinti nacionalinių valdžios institucijų 

ir ES institucijų bendradarbiavimą ES teisės aktų įgyvendinimo srityje, taip pat racionalizuoti 

vidaus rinkos problemų sprendimo mechanizmus. 
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Pirmininkausiančios valstybės narės ypatingą dėmesį skirs tam, kad laiku ir tinkamai į nacionalinę 

teisę būtų perkelta Paslaugų direktyva. Prekių srityje dėmesys bus skiriamas neseniai priimtų prekių 

teisės aktų taikymui. 

 

Sektorių iniciatyvų ir teisės aktų srityje trys pirmininkausiančios valstybės narės yra 

įsipareigojusios tęsti arba baigti darbą, susijusį su atskirais dokumentais, pavyzdžiui, gynybos 

dokumentų rinkiniu, ir Žaislų saugos direktyvos, Kosmetikos gaminių reglamento bei Statybos 

produktų reglamento patikslinimu. 

 

Konkurencingumo išorės aspektas 

 

Globalizacija teikia naujų galimybių. Kad ES būtų sudarytos sąlygos pasinaudoti šiomis 

galimybėmis, visos trys pirmininkausiančios valstybės narės yra įsipareigojusios padėti plėtoti 

visiškai integruotą konkurencingumo išorės aspektą, inter alia, užtikrindamos, kad vidaus ir išorės 

politika veiktų nuosekliai ir viena kitą papildytų. 

 

Sėkminga prekybos politika gali reikšmingai prisidėti prie ekonomikos augimo ir darbo vietų 

kūrimo, todėl ji bus laikoma pagrindine Europos ekonomikos augimo ir konkurencingumo politikos 

dalimi. Trys pirmininkausiančios valstybės narės rems ES pastangas skatinti laisvą prekybą ir 

atvirumą, pagrįstą abipuse nauda ir, inter alia, bendradarbiavimu reguliavimo srityje, standartų 

konvergencija, taisyklių lygiavertiškumu ir intelektinės nuosavybės teisų laikymusi, kaip ir kitomis 

atitinkamomis sritimis, kad būtų skatinamos vis atviresnės rinkos esant sąžiningai konkurencijai ir 

didinami prekybos srautai. 

 

Todėl visos trys pirmininkausiančios valstybės narės toliau tęs darbą, kad būtų įgyvendinamas 

Komisijos komunikatas dėl globaliosios Europos. Paprašiusios Komisijos pateikti atnaujintą 

dokumentą – oficialią ir neatsiejamą Lisabonos strategijos dalį, jos taip pat užsiims ES 

įsipareigojimo, susijusio su globaliosios Europos dokumentu, atnaujinimu. 



 

11249/08  jk/ST 26 
 DQPG   LT 

MVĮ politika 

 

Mažosios ir vidutinės įmonės (MVĮ) atlieka pagrindinį vaidmenį užtikrinant tvarų ekonomikos 

augimą ir darbo vietų kūrimą Europoje. Europos MVĮ politikoje pagrindinis dėmesys turėtų būti 

skiriamas MVĮ plėtrai. Gerai veikianti vidaus rinka, geros bendrosios sąlygos ir perspektyvos 

„pradėk nuo mažo“ įtraukimas į atitinkamus teisės aktus bei politikos sritis – būtinos MVĮ plėtros ir 

sėkmingos veiklos sąlygos. Pirmininkausiančios valstybės narės toliau nagrinės MVĮ veiklos sąlygų 

gerinimo galimybes. Todėl jos užtikrins, kad būsima Komisijos iniciatyva „Europos smulkiojo 

verslo aktas“, kurioje bus išdėstytas integruotas požiūris į MVĮ politiką, būtų išsamiai aptarta ir 

vykdoma. 

 

Todėl pirmininkausiančios valstybės narės reikiamą dėmesį skirs tam, kad toliau būtų sudaromos 

palankesnės sąlygos MVĮ patekti į rinkas, dalyvauti viešuosiuose pirkimuose ir vykdyti 

tarpvalstybinę prekybą, kad pagrįstais atvejais ir atlikus acquis communautaire peržiūrą MVĮ būtų 

atleidžiamos nuo ES teisės aktuose nustatytų administracinių reikalavimų laikymosi ir kad būtų 

didinama parama MVĮ. Pirmininkausiančios valstybės narės imsis nagrinėti teisės akto dėl Europos 

privačių bendrovių statuto projektą, kai tik Komisija pateiks atitinkamą pasiūlymą. Geresnės 

sąlygos naudotis finansavimu bei ES programomis ir teisinės aplinkos rizikos kapitalo veiklai 

gerinimas – tai klausimai, kuriuos pirmininkausiančios valstybės narės taip pat laiko svarbiais. 

Pirmininkausiančios valstybės narės įvertins, ar reikia švelninti ribinį poveikį, kurį MVĮ patiria 

plėsdamosi, kad jų augimui būtų sudarytos palankesnės sąlygos. Pagaliau pirmininkausiančios 

valstybės narės pirmiausia rems visus veiksmus, kuriais siekiama verslumui suteikti daugiau 

patrauklumo, vystant žmonių, kurie kitu atveju nebūtų tapę verslininkais, potencialą. 
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Intelektinės nuosavybės teisės 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės toliau sieks didesnės integracijos intelektinės nuosavybės teisės 

aktų srityje ir veiksmingesnio intelektinės nuosavybės teisių laikymosi tiek ES, tiek visame 

pasaulyje. Visų pirma pirmininkausiančios valstybės narės pabrėžia, kad ES privalo išspręsti 

klausimus, susijusius su dėl patentų kylančių teisminių ginčų nagrinėjimo sistema ir su Bendrijos 

patentu. Šiuo tikslu pirmininkausiančios valstybės narės toliau stengsis daryti pažangą, kad būtų 

nustatytas ekonomiškai efektyvus, teisiškai saugus ir aukštos kokybės Bendrijos patentas bei 

integruota ir specializuota dėl patentų kylančių teisminių ginčų nagrinėjimo sistema. 

Pirmininkausiančios valstybės narės toliau gerins intelektinės nuosavybės teisių apsaugą ir stiprins 

kovą su klastojimu, visų pirma geriau koordinuodamos valstybių narių taikomas priemones ir 

stiprindamos bendradarbiavimą su trečiosiomis šalimis. Šiuo tikslu pirmininkausiančios valstybės 

narės parengs naują kovos su klastojimu veiksmų planą (2009–2012 m.). ). Jame, be kita ko, bus 

pateikti visi suklastotų prekių platinimo būdai ir visos klastojimo rūšys, inter alia, pavojingos 

prekės, kurios kelia grėsmę vartotojų saugumui bei sveikatai ir aplinkai. Kiti susiję klausimai, kurie 

bus nagrinėjami veiksmų plane yra autorių teisių ir gretutinių teisių stiprinimas, taip pat palankesnių 

sąlygų sudarymas optimaliai naudotis intelektinės nuosavybės teisėmis, atsirandančiomis dėl 

viešųjų mokslinių tyrimų institutų veiklos. 

 

Pramonės politika 

 

Rinka grįstas požiūris į pramonės politiką, dėmesys Europos įmonių pranašumui ir tinkamas 

konkurencingumui ir tvarumui keliamų reikalavimų subalansavimas suteiks naujų galimybių verslui 

ir atvers naujas rinkas globalioje ekonomikoje. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės 

ypatingą dėmesį skirs geram vidaus rinkos veikimui ir eksperimentinėms rinkoms, tęsdamos darbą, 

susijusį su eksperimentinės rinkos iniciatyva, taip pat tam, kad ES aktyviai nustatinėtų tarptautinius 

standartus ir kad atsirastų dinamiška ekologiškų technologijų rinka. 
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Apskritai pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins tolesnę veiklą, susijusią su Komisijos 

komunikatu dėl tvaraus vartojimo ir gamybos, Komunikatu dėl tvarios pramonės politikos ir 

atitinkamais veiksmų planais, taip pat užtikrins su naujų komunikatų dėl pramonės politikos 

įgyvendinimu susijusį darbą.  Tuo pat metu bus įgyvendinami Komisijos komunikatai dėl sektorių 

iniciatyvų pramonės politikos srityje ir bus vykdoma tolesnė susijusi veikla. 

 

Ateityje bus jaučiamas žaliavų, kurios yra nepakeičiamas pramoninės veiklos pagrindas, trūkumas. 

Trys pirmininkausiančios valstybės narės tikisi, kad bus pristatyta Europos žaliavų strategija, 

kurioje pagrindinis dėmesys bus skiriamas tvariam šių išteklių naudojimui. 

 

Konkurencijos politika 

 

Konkurencija – būtina konkurencingumo sąlyga. Dėl konkurencingų ir dinamiškų rinkų naudos turi 

tiek bendrovės, tiek vartotojai.  Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės tęs darbą, suijusį su 

valstybės pagalbos veiksmų planu, kad padidėtų konkurencija ir kad vartotojai turėtų naudos dėl 

nekylančių kainų bei didesnės ir įvairesnės prekių ir paslaugų pasiūlos. Apskritai, toliau bus 

nagrinėjamos konkurencijos, konkurencingumo ir inovacijų sąsajos ir tai, kaip jie gali sukurti 

sinergijas. Pagaliau pirmininkausiančios valstybės narės nagrinės visas Komisijos pateiktas 

iniciatyvas, susijusias su 2008 m. pirmąjį pusmetį išnagrinėta Baltąja knyga dėl ieškinių atlyginti 

žalą, patirtą dėl EB antimonopolinių taisyklių pažeidimo. 

 

Geresnis reglamentavimas 

 

Reglamentavimo aplinka, kurioje veikia įmonės, yra esminis jų konkurencingumo ir gebėjimo 

plėstis bei kurti darbo vietas veiksnys. Trys pirmininkausiančios valstybės narės yra įsipareigojusios 

daryti tolesnę pažangą geresnio reglamentavimo srityje, visų pirma skatinti administracinės naštos 

mažinimą įmonėms ir aiškių, paprastų bei veiksmingų teisės aktų priėmimą. Atliekant šį darbą 

ypatingas dėmesys bus skiriamas MVĮ. 2008 m. Komisijos pateiktoje „Antrojoje geresnio 

reglamentavimo Europos Sąjungoje strateginėje apžvalgoje“ sudaryta galimybė įvertinti iki šiol 

padarytą pažangą ir nustatyti tolesnius veiksmus. 
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Poveikio įvertinimai – pagrindinės teisės aktų tobulinimo priemonės. Trys pirmininkausiančios 

valstybės narės užtikrins, kad poveikio įvertinimuose būtų atsižvelgta į ekonominį, socialinį poveikį 

bei poveikį aplinkai ir kad jie būtų reguliariau nagrinėjami. Toliau bus stengiamasi gerinti poveikio 

įvertinimų kokybę ir stiprinti konsultavimosi su išorės suinteresuotaisiais subjektais procedūras. 

 

Kad įmonės pajustų konkrečius rezultatus, bus siekiama greitos pažangos nagrinėjant pasiūlymus, 

susijusius su tęstine supaprastinimo programa. Todėl visos trys pirmininkausiančios valstybės narės 

tikisi, kad Komisija galbūt pateiks supaprastinimo pažangos ataskaitą, kurioje taip pat bus apžvelgti 

būsimi pasiūlymai dėl supaprastinimo. Jų nuomone, svarbu, kad visuose tuose pasiūlymuose būtų 

aiškiai nurodyta supaprastinimo padariniai. 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės taip pat atidžiai stebės daromą pažangą siekiant iki 

2012 m. 25 % sumažinti administracinę naštą, atsirandančią dėl ES teisės aktų vykdymo. Bus 

atidžiai stebimi administracinės naštos nustatytose prioritetinėse srityse įvertinimo rezultatai. Todėl 

dėmesys bus skiriamas administracinės tvarkos supaprastinimui, pvz., naudojant sąveikius 

informacinius ir ryšių metodus. 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės skatins įgyvendinti geresnio reglamentavimo 

principus visų atitinkamų politikos sričių ES teisėkūros procese ir sieks, kad piliečiams, vartotojams 

ir įmonėms būtų paprasčiau susipažinti su teisės aktų tekstais, pvz., internetu. Pirmininkausiančios 

valstybės narės toliau Tarybai reguliariai teiks pažangos ataskaitas. 
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Muitinės 

 

Pirmenybė bus teikiama darbo, susijusio su atnaujintu muitinės kodeksu, užbaigimui, ypač 

susitarimo dėl centralizuoto muitinio įforminimo finansinių padarinių sudarymui. 

Dėmesys taip pat bus skiriamas tolesnei veiklai, susijusiai su Sprendimu 70/2008/EB dėl 

kompiuterizuotos muitinės ir prekybos aplinkos, kad nebūtų vėluojama pristatyti elektroninės 

muitinės projektų.  Pirmininkausiančios valstybės narės inicijuos kontrolės metodų svarstymą, 

siekdamos užtikrinti vienodą operatorių traktavimą ir lygiavertį muitinių veiksmingumą. 

 

Kova su klastojimu visoms trims pirmininkausiančioms valstybėms narėms tebelieka prioritetinis 

klausimas, ir jos stengsis padidinti ES muitinių veiksmingumą kovojant su šiuo reiškiniu. 

 

Muitinės sąjungos 40-mečio proga visos trys pirmininkausiančios valstybės narės tęs darbą, suijusį 

su būsimu muitinių vaidmeniu ir su jų išskirtiniu indėliu užtikrinant tarptautinės tiekimo grandinės 

saugumą ir sudarant palankesnes sąlygas prekybai. Be kita ko, bus nagrinėjamas poreikis užtikrinti 

strateginių tikslų ir vykdomomis iniciatyvomis (elektroninės muitinės, atnaujinto muitinės kodekso) 

nustatytų tikslų darną. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės bandys pasiekti plataus 

užmojo susitarimą siekiant kovoti su neteisėta prekyba tabako gaminiais ir atlikti vadovaujantį 

vaidmenį tarptautinėse PPO derybose. 
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Finansinės paslaugos 

 

Kad ES finansinės rinkos, įskaitant mažmenines finansines paslaugas, būtų toliau integruojamos, 

visos trys pirmininkausiančios valstybės narės sieks, kad būtų daroma pažanga įgyvendinant 

Europos integruotos finansinių paslaugų rinkos ES strategiją 2005–2010 m., ir skatins atnaujinti 

reglamentavimo sistemą, kurios reikia naujoms finansinių rinkų problemoms spręsti. 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės stengsis pasiekti susitarimą dėl dviejų strateginių 

dokumentų rinkinių. Pirmasis susijęs su naujos riziką ribojančios tvarkos (SOLVENCY II), skirtos 

draudimo sektoriui, sukūrimu siekiant gerinti draudėjų ir naudos gavėjų apsaugą ir stiprinti 

pasaulinį Europos draudimo sektoriaus konkurencingumą. Antrasis susijęs su Direktyvos dėl 

įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su kolektyvinio investavimo į perleidžiamus vertybinius 

popierius subjektais atnaujinimu siekiant užtikrinti, kad investuotojai rinkdamiesi fondus gautų 

tinkamus sąnaudų ir veiklos duomenis, ir sudaryti palankesnes sąlygas pramonės sektoriui 

sumažinti sąnaudas ir gauti specializavimosi naudą vykdant tarpvalstybinę veiklą vienos bendros 

rinkos teritorijoje. Taip pat bus nagrinėjama vertybinių popierių teisė, visų pirma bus tikslinamos 

Baigtinių mokėjimų direktyva ir Finansinio užstato direktyva. Visos trys pirmininkausiančios 

valstybės narės taip pat dės daugiau pastangų, kad parengtų veiksmingą Europos vertybinių 

popierių tarpuskaitos ir atsiskaitymo už juos sistemą. Pagaliau jos nagrinės tolesnes nesuderintų 

investicinių fondų rinkų europinės integracijos galimybes. 

 

Nepaisant pastaraisiais metais pasiektos pažangos, mažmeninių finansinių paslaugų srityje 

vartotojai kol kas negali pasinaudoti visais vienos bendros rinkos teikiamais privalumais. Todėl 

visos trys pirmininkausiančios valstybės narės tikisi paspartinti darbą, susijusį su tolesniu derinimu 

hipotekos paskolų srityje, kad padidėtų vartotojų apsauga ir sustiprėtų ES valstybių vidaus paskolų 

rinkų veikimas ir stabilumas. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės taip pat tęs darbą, 

susijusį su iniciatyvomis pagal Komisijos žaliąją knygą dėl mažmeninių finansinių paslaugų, 

įskaitant klientų judumo banko sąskaitų atžvilgiu, pakaitinių produktų platinimo ir finansinio 

raštingumo klausimus. Jos taip pat padės užtikrinti, kad Europos vartotojai kuo greičiau galėtų 

naudotis greitomis, saugiomis ir ekonomiškai naudingomis mokėjimo paslaugomis, ypač pasitelkus 

į rinką orientuotą SEPA (bendra mokėjimo eurais erdvė) iniciatyvą. 
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Bus teikiama pirmenybė dabartinių finansinės priežiūros sistemų veiksmingumo ir konvergencijos 

gerinimui tiek stebint, kaip įgyvendinamos Tarybos išvados dėl Lamfalussy sistemos peržiūros, tiek 

stiprinant tarpvalstybinių grupių priežiūrą, siekiant padidinti Europos pramonės sektoriaus 

konkurencingumą pasaulyje ir sustiprinti stabilumą bei pasitikėjimą finansinių neramumų metu. 

Todėl pirmininkausiančios valstybės narės tęs darbą, susijusį su būsimais pasiūlymais dėl kapitalui 

keliamų reikalavimų direktyvų pakeitimų, nes tai paspartins rizikos ribojimo ir priežiūros sistemos 

nustatymą bankininkystės sektoriuje. Remdamosi 2007 m. spalio mėn. Tarybos išvadomis, 

pirmininkausiančios valstybės narės toliau sieks gerinti ES finansų stabilumo sistemą, įskaitant 

veiksmingą krizių valdymo tvarką. 

 

Atsižvelgdamos į galimas Komisijos iniciatyvas, visos trys pirmininkausiančios valstybės narės 

pradės atvirą diskusiją dėl galimų tolesnių Europos finansinių paslaugų politikos po 2010 m. 

veiksmų. 

 

Visuotinės svarbos ekonominės paslaugos 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės suvokia, kokios svarbios yra visuotinės svarbos 

ekonominės paslaugos siekiant užtikrinti socialinę, ekonominę ir teritorinę sanglaudą, 

konkurencingumą ir ekonomikos augimą. Gerai veikianti vidaus rinka yra suderinama su visuotinės 

svarbos ekonominių paslaugų specifika bei finansiniais ir funkciniais jų apribojimais. 

 

Atsižvelgdamos į 2007 m. lapkričio mėn. Komisijos komunikatą dėl visuotinės svarbos ekonominių 

paslaugų, pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins, kad būtų atidžiai stebimi šios srities 

pokyčiai: tai, inter alia, apima visas tinklų pramonės sektoriui būdingas iniciatyvas, kurios gali būti 

pasiūlytos, ES taisyklių taikymo visuotinės svarbos ekonominėms paslaugoms gairių nustatymą, 

numatytą „Altmarko paketo“ dėl valstybės pagalbos įvertinimą ir iniciatyvas patikslinti oficialiai 

įteisintoms viešojo ir privačiojo sektoriaus partnerystėms, koncesijoms ir viešiesiems pirkimams 

taikomas taisykles. Be to, pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins išsamų visų pasiūlymų, 

kuriuos gali pateikti Komisija šiuo klausimu, nagrinėjimą. 
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Bendrovių teisė 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės pradės teisės aktų dėl Europos privačių bendrovių statuto 

projekto nagrinėjimą, kai tik Komisija pateiks atitinkamą pasiūlymą. 

Visų trijų pirmininkausiančių valstybių narių nuomone, bendrovių teisė ir sąskaityba priklauso 

prioritetinėms sritims siekiant sumažinti administracinę naštą ES įmonėms. Jos daugiausia dėmesio 

skirs verslo aplinkos įmonėms supaprastinimui ir modernizavimui, atsižvelgiant į geresnio 

reglamentavimo principus. 

 

Viešieji pirkimai 

 

Siekiant visiškai integruotos, gerai veikiančios ir konkurencingos vidaus rinkos, būtinos aiškios ir 

nedviprasmiškos viešųjų pirkimų taisyklės. Pirmininkausiančios valstybės narės pasiryžusios 

pasiekti susitarimą dėl pasiūlymo dėl Direktyvos dėl tam tikrų viešojo gynybos ir saugumo srities 

darbų, prekių ir paslaugų pirkimo sutarčių sudarymo tvarkos derinimo. Tęsdamos ankstesnį darbą, 

pirmininkausiančios valstybės narės taip pat nagrinės galimas naujas Komisijos iniciatyvas dėl 

koncesijų ir viešojo bei privačiojo sektoriaus partnerysčių. Taip pat bus nagrinėjamas teigiamas 

viešųjų pirkimų vaidmuo MVĮ politikos, inovacijų ir aplinkosaugos („ekologiniai viešieji pirkimai“) 

srityse. Pagaliau pirmininkausiančios valstybės narės skatins tolesnį darbą, susijusį su viešaisiais 

pirkimais pasitelkiant elektronines priemones (el. viešieji pirkimai). 
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Apmokestinimas 

 

Netiesioginių mokesčių srityje pirmininkausiančios valstybės narės pirmenybę teiks darbo, susijusio 

su galiojančių teisės aktų dėl lengvatinių PVM tarifų peržiūra, užbaigimui ir darbo, susijusio su 

pridėtinės vertės mokesčio bendros sistemos taisyklių atnaujinimu, pratęsimui, įskaitant finansinių 

ir draudimo paslaugų režimą. Jos taip pat prioritetine tvarka imsis visų kovos su mokestiniu 

sukčiavimu iniciatyvų, ypač susijusių su tolesnėmis diskusijomis apie įprastines priemones. Be to, 

jos stengsis kuo greičiau susitarti dėl bendrųjų procedūrų, susijusių su akcizais apmokestinamais 

produktais. Taip pat dėmesys bus skirtas diskusijai apie Direktyvos dėl tabako apmokestinimo 

patikslinimą. 

 

Šiuo metu bendrai pripažįstama, kad aplinkosauginio ir energijos apmokestinimo srityje mokesčiai 

gali paskatinti įvairialypę politikos sistemą klimato kaitos srityje ir tvarios aplinkos apsaugą. Todėl 

bus aktyviai tęsimas darbas, susijęs su Direktyvos dėl energetinių produktų ir elektros 

apmokestinimo patikslinimu. 

 

Tiesioginių mokesčių srityje visos trys pirmininkausiančios valstybės narės aktyviai spręs 

klausimus, kylančius dėl esamų mechanizmų veikimo įvertinimo, kad sustiprėtų valstybių narių 

administracinis bendradarbiavimas ir tarpusavio pagalba, siekiant veiksmingiau kovoti su 

sukčiavimu ir mokesčių vengimu Europos Sąjungoje su sąlyga, kad neproporcingai nepadidėtų 

administracinės ir vykdymo išlaidos ir nekiltų pavojus mokestinėms pajamoms. Pirmiausia jos spręs 

klausimus, kuriuos gali iškelti Komisija atlikdama Taupymo pajamų apmokestinimo direktyvos 

veikimo įvertinimą. Jos toliau skatins Elgesio kodekso grupės darbą, susijusį su žalingos mokesčių 

konkurencijos sumažinimu, o pirmas prioritetas šioje srityje bus pasiekti susitarimą dėl būsimo 

darbo paketo. Pagaliau būtų galima išnagrinėti galimas geresnio nacionalinių mokesčių sistemų 

koordinavimo galimybes. 
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Turizmas 

 

Turizmas – svarbus ekonomikos sektorius, kuris labai prisideda prie darbo vietų kūrimo Europos 

Sąjungoje. Pirmininkausiančios valstybės narės, remdamosi Komisijos komunikatu „Darnaus ir 

konkurencingo Europos turizmo darbotvarkė“, padės skatinti šio sektoriaus konkurencingumą ir 

augimą, atsižvelgdamos į socialinio, ekonominio ir aplinkos tvarumo svarbą. 2008 m. Europos 

turizmo forumas vyks Prancūzijoje. 

 

MOKSLI�IAI TYRIMAI, ŽI�IOS IR I�OVACIJOS 

 

Moksliniai tyrimai 

 

Trys pirmininkausiančios valstybės narės daug reikšmės teikia tolesnei Europos mokslinių tyrimų 

erdvės plėtrai.  Atsižvelgdamos į tai, kad Komisija pateikė žaliąją knygą „Europos mokslinių tyrimų 

erdvė. Naujos perspektyvos“, pirmininkausiančios valstybės narės paspartins 2008 m. 

balandžio mėn. pradėtą procesą ir visapusiškam Europos mokslinių tyrimų erdvės įgyvendinimui 

taikydamos atvirojo koordinavimo metodą visų pirma sieks sutartų prioritetinių tikslų: inovacijoms 

ir laisvam žinių judėjimui palankioje aplinkoje („penktoji laisvė“) sukurti mokslinių tyrimų vidaus 

rinką; ES padaryti patraukliausia vieta pasaulyje tiek europiečiams, tiek ne europiečiams 

mokslininkams; parengti nuoseklią ir iniciatyvas skatinančią tarptautinio bendradarbiavimo mokslo 

ir technologijų srityje strategiją; taip pat išnaudoti esamą potencialą koordinuojant nacionalines ir 

europines mokslo ir technologijų programas. Pirmininkausiančios valstybės narės taip pat yra 

įsipareigojusios padaryti pažangą, susijusią su likusiomis keturiomis ERA politikos iniciatyvomis: 

partnerystė dėl Europos mokslininkų paso; europinės mokslinių tyrimų infrastruktūros teisinis 

pagrindas, visų pirma pažangiai įgyvendinant ESFRI veiksmų planą; bendras programavimas ir 

bendros programos; ir politikos struktūros, skirtos tarptautiniam bendradarbiavimui mokslo ir 

technologijų srityje, nustatymas. Pirmininkausiančios valstybės narės padės užtikrinti ne tik 

veiksmingą ERA valdymą, bet ir Liublianos proceso programavimą bei stebėseną. 
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Pirmininkausiančios valstybės narės sudarys palankesnes sąlygas atlikti galutinį Šeštosios 

bendrosios programos įvertinimą ir tuo pagrindu parengti metodiką Septintosios bendrosios 

programos tarpiniam įvertinimui 2010 m. atlikti. Šį darbą visų pirma sudarys rodiklių, reikalingų 

programų poveikiui įvertinti, parengimas. 

Kiti svarbūs su moksliniais tyrimais susiję klausimai, kuriuos nagrinės pirmininkausiančios 

valstybės narės: sklandi EIT veiklos pradžia ir mokslinių tyrimų IRT, mažo anglies dioksido kiekio 

technologijų, jūrų laivybos ir jūrų technologijų srityse skatinimas. 

 

Remdamosi mokslinių tyrimų, konkurencingumo, aplinkosaugos ir energetikos politikos sąsajomis, 

pirmininkausiančios valstybės narės tęs darbą, susijusį su Strateginių energetikos technologijų 

veiksmų plano įgyvendinimu, kurį 2008 m. kovo mėn. patvirtino valstybių ir vyriausybių vadovai. 

 

Inovacijos 

 

Inovacijos, novatoriški produktai ir paslaugos bei jų pateikimas į rinką – pagrindiniai ES 

konkurencingumo skatinimo veiksniai. Pirmininkausiančios valstybės narės stengsis užtikrinti, kad 

ES inovacijų strategijos, dėl kurios susitarta 2006 m., įgyvendinimas būtų stebimas ir įvertintas, 

daug dėmesio skiriant tokiems klausimams kaip finansavimas, intelektinės nuosavybės teisės ir jų 

apsauga bei eksperimentinių rinkų ir inovacijas kuriančių grupių skatinimas. Jos taip pat daug 

dėmesio skirs tam, kad būtų laiku įgyvendinamos ir sklandžiai veiktų EIT, BTI (bendros 

technologijų iniciatyvos) ir 169 straipsnio programos ir kad prireikus būtų toliau kuriamos bendros 

technologijų iniciatyvos bei 169 straipsnio programos. Pirmininkausiančios valstybės narės padės 

atnaujinti tęstinį standartizavimo veiksmų planą. Jos taip pat vykdys darbą, susijusį su būsimu 

Komisijos komunikatu „Europinio požiūrio į grupių politiką plėtojimas“. 

Pagaliau pirmininkausiančios valstybės narės 2009 m. paskelbs Europos kūrybiškumo ir inovacijų 

metais, kad būtų pabrėžta inovacijų svarba Europos ateičiai. 
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Švietimas ir mokymas 

 

Aukštos kokybės švietimas ir mokymas yra geresnės kokybės darbo vietų kūrimo ir ilgalaikio 

augimo pagrindas. Ypatingas dėmesys bus skirtas galutinės ataskaitos dėl programos „Švietimas ir 

mokymas 2010 m.“ parengimui ir šio proceso ateičiai po 2010 m. Bus svarstomi klausimai, kuriems 

per paskutinį dešimtmetį bendroje politinėje darbotvarkėje buvo skirta daug dėmesio. 

 

Pirmininkausiančių valstybių narių prioritetai bus grindžiami trimis strateginiais tikslais: kokybe, 

prieiga ir partneryste. Bus stiprinamas bendradarbiavimas, atsižvelgiant į Kopenhagos procesą. Tuo 

pat metu trys pirmininkausiančios valstybės narės, atsižvelgdamos į didelį šio Kopenhagos proceso 

mastą ir priimdamos atitinkamas rekomendacijas profesinio rengimo srityje, paspartins veiklą 

ES sukurdamos Europos profesinio rengimo kreditų sistemą, taip sudarydamos palankesnes sąlygas 

judumui. Pirmininkausiančios valstybės narės taip pat užtikrins tinkamą tolesnę veiklą, susijusią su 

Tarybos išvadomis dėl suaugusiųjų mokymosi. 

Darbotvarkėje svarbi vieta tebebus skiriama tolesniam visų asmenų mokymosi visą gyvenimą 

propagavimui – ypatingą dėmesį skiriant mokyklos nebaigimo problemai (nustatant tiksliau 

orientuotas rekomendacijų schemas) ir globalizacijos sukeltoms problemoms – bei didesniam 

judumui, ypač studentų, mokytojų, suaugusiųjų ir jaunuolių, pasirinkusių profesinį mokymą 

(Erasmus, Leonardo, Comenius ir Grundtvig programų plėtojimas). 
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Švietimo sistemų modernizavimas yra labai svarbus klausimas daugeliui valstybių narių. Klausimai, 

susiję su švietimo institucijų (mokyklų ir universitetų) savivalda, bus sprendžiami toliau siekiant 

sukurti veiksmingesnes švietimo sistemas ir toliau plėtoti pagrindinį švietimo vaidmenį žinių 

trikampyje (švietimas, moksliniai tyrimai, inovacijos). Šiuo požiūriu pirmininkausiančios valstybės 

narės skatins apsvarstyti visos švietimo sistemos indėlį, t. y.: paskatų studijuoti gamtos mokslus, 

matematiką ir technologijas propagavimą; žinių ir inovacijų perdavimo rėmimą; švietimo institucijų 

atvėrimą asmenims ir plačiajai visuomenei; ir tuo pat metu švietimo institucijų ir įmonių bei 

darbdavių bendradarbiavimo skatinimą. Švietimo svarba inovacijoms ir Lisabonos procesui taip pat 

bus pabrėžta 2009 m. paskelbiant Europos kūrybiškumo ir inovacijų metais. 

 

Telekomunikacijos ir informacinė visuomenė 

 

Trys pirmininkausiančios valstybės narės per 18 mėnesių laikotarpį stengsis pasiekti galutinį 

susitarimą dėl ES elektroninių ryšių tinklų ir paslaugų reguliavimo sistemos peržiūros. 

 

Be to, į pirmininkausiančių valstybių narių darbotvarkę įtraukiami universaliųjų paslaugų apimties 

ir Reglamento dėl tarptautinio tarptinklinio ryšio mokesčių veikimo įvertinimo klausimai. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės toliau tęs veiklą su IRT susijusios politikos pagrindu srityje – 

bus nagrinėjama strategija „i2010: Europos informacinė visuomenė augimui ir užimtumui skatinti“. 

Jos taip pat parengs išsamią diskusiją apie kitos strateginės su IRT susijusios politikos, 

pakeisiančios veiksmų planą i2010, turinį ir tikslus. Siekdamos šių tikslų pirmininkausiančios 

valstybės narės pagrindinį dėmesį skirs didžiulei naudai, kurią dėl IRT gaus įvairūs ekonomikos 

sektoriai, ir plėtos strateginį mąstymą, kad visiems Europos suinteresuotiesiems subjektams būtų 

užtikrinta maksimali nauda iš IRT produktų ir paslaugų. Todėl yra svarbūs naujos kartos tinklų 

(NKT) skatinimo, skaitmeninės atskirties, e. įtraukties ir e. prieinamumo klausimai. 
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Pirmininkausiančios valstybės narės, atsižvelgdamos į būsimą interneto raidą, nagrinės tokius 

klausimus kaip labai didelės spartos infrastruktūrų skatinimas ES, „daiktų internetas“ (t. y. radijo 

dažninis atpažinimas (RFID) ir kitos jutiklių technologijos), saugios mobiliojo ryšio paslaugos, 

saugumo klausimai ir nepageidaujami el. laiškai. Interneto valdymo srityje jos skatins veiksmingą 

tarptautinį bendradarbiavimą ir veiklą, susijusią su glaudesnio bendradarbiavimo procesu, dėl kurio 

buvo susitarta 2005 m. Tunise vykusiame Pasaulio aukščiausio lygio susitikime informacinės 

visuomenės klausimais. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės taip pat sieks, kad su Europos Parlamentu būtų kuo greičiau 

sudarytas susitarimas dėl internetu besinaudojančių vaikų apsaugos Bendrijos programos.  

 

Pirmininkausiančios valstybės narės nagrinės būsimą Komisijos pasiūlymą dėl skaitmeninio 

dividendo suderinto naudojimo, nes suderinimas reikalingas siekiant sukurti masto ekonomiją ir 

gauti didžiausią naudą dėl veiksmingesnio radijo dažnių naudojimo. 

 

Kosminė erdvė 

 

Atsižvelgiant į 2007 m. gegužės mėn. Tarybos rezoliuciją dėl gairių 4-am Kosmoso reikalų tarybos 

posėdžiui priėmimo ir pratęsiant glaudžią Europos Sąjungos ir Europos kosmoso agentūros 

partnerystę Europos kosminės erdvės politika bus plėtojama pagal šias veiksmų kryptis: bus 

vykdoma įgyvendinimo ir parengiamoji vietos nustatymo sistemos GALILEO veiksmų etapo ir 

Europos žemės stebėjimo paslaugų projekto GMES (Pasaulinės aplinkos ir saugumo stebėsenos 

sistemos) veikla; bus pradėtos naujos iniciatyvos, pavyzdžiui, kosminės erdvės transporto 

priemonių indėlis kovojant su klimato kaita, vystant informacijos ir žinių Europą, taip pat jų 

poveikis Europos savarankiškumui, saugumui ir ekonominei naudai; taip pat bus nagrinėjamas 

tarptautinio bendradarbiavimo, visų pirma kosmoso tyrimų srityje, sistemos sukūrimo klausimas. 
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UŽIMTUMAS IR SOCIALI�Ė POLITIKA 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės susidomėjusios tikisi, kad iki 2008 m. vidurio Komisija pateiks 

komunikatą dėl atnaujintos socialinės darbotvarkės, kuris rengiamas atsižvelgiant į neseniai baigtą 

socialinių realijų apžvalgą. Jos užtikrins, kad šis komunikatas ir visi su juo susiję pasiūlymai bei 

iniciatyvos būtų kuo greičiau išsamiai išnagrinėti. 

 

Atsižvelgdamos į naujausius teisminės praktikos pokyčius, pirmininkausiančios valstybės narės 

pažymi, kad toliau vyks bendra diskusija apie tai, kaip užtikrinti skaidrų ir nuspėjamą atitinkamų ES 

teisės aktų taikymą šioje srityje. 

 

Užimtumas, darbo rinkos lankstumo ir užimtumo garantijų pusiausvyra, judumas 

 

Ekonomikos augimo ir gerovės pagrindas – aukšti užimtumo lygiai ir integracija į darbo rinką, tai 

taip pat geriausios socialinės apsaugos užtikrinimo priemonės. Nepaisant teigiamo ES ekonomikos 

augimo ir padidėjusio užimtumo lygio per pastaruosius metus, vis dar daug ką reikia atlikti norint 

2010 m. pasiekti Lisabonos užimtumo lygius: 70 % (bendras), 60 % (moterų) ir 50 % (vyresnio 

amžiaus darbuotojų). Trijų pirmininkausiančių valstybių narių nuomone, užimtumas – pagrindinis 

piliečių rūpestis, todėl jos skatins kurti daugiau ir geresnių darbo vietų ir siūlys reformas, 

reikalingas šiems labai aukštiems ES darbotvarkės tikslams pasiekti. Europa pridėtinę vertę šioje 

srityje sukuria veiksmingai ir nuosekliai įgyvendinant Lisabonos strategiją, visų pirma 

Integruotąsias gaires, ir Europos užimtumo strategiją. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės yra įsipareigojusios padėti toliau plėtoti darbo rinkos 

lankstumo ir užimtumo garantijų pusiausvyros koncepciją, skatindamos valstybes nares įgyvendinti 

bendruosius darbo rinkos lankstumo ir užimtumo garantijų pusiausvyros principus, kuriuos 2007 m. 

gruodžio mėn. patvirtino Europos Vadovų Taryba. Socialiniai partneriai atlieka pagrindinį vaidmenį 

įgyvendinant ir vertinant šiuos principus. 
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Pirmininkausiančios valstybės narės toliau skatins geografinį ir profesinį judumą, nes tai yra būtina 

norint pasiekti Lisabonos tikslus. Todėl didelės svarbos turi teisių apsauga pereinamuoju laikotarpiu 

profesinėje srityje ir socialinių teisių perkeliamumas. Todėl pirmininkausiančios valstybės narės 

sieks susitarti dėl Direktyvos dėl būtiniausių reikalavimų darbuotojų judumui skatinti gerinant teisių 

į papildomą pensiją įgijimą ir išsaugojimą ir baigti įgyvendinti Reglamentą dėl socialinės apsaugos 

sistemų koordinavimo. Manoma, kad taip pat labai svarbu pašalinti likusias kliūtis laisvam 

darbuotojų judėjimui.  Socialinis dialogas bus skatinamas tarpvalstybiniu ir europiniu lygiu. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės pabrėžia Europos užimtumo strategijos, abipusio mokymosi 

proceso ES lygiu ir kitų politikos krypčių bei priemonių, kurios tiesiogiai ar netiesiogiai prisideda 

prie užimtumo didinimo, vaidmenį, pavyzdžiui: mokymasis visą gyvenimą, profesinis mokymas, 

aktyvus senėjimas, šeimos ir profesinio gyvenimo suderinimas, mokesčių ir išmokų sistemų 

finansinės paskatos, kova su nelegaliu darbu ir piktnaudžiavimu socialinės apsaugos sistemomis. 

 

Darbo teisė 

 

Trys pirmininkausiančios valstybės narės toliau tęs darbą, susijusį su šiuo metu Tarybai pateiktais 

dokumentais. Visų pirma jos kartu su Europos Parlamentu stengsis, kad būtų pasiektas galutinis 

susitarimas dėl pasiūlytų direktyvų dėl darbo laiko ir laikinųjų darbuotojų darbo sąlygų. 

 

Darbuotojų sveikatos ir saugos srityje pirmininkausiančios valstybės narės tęs arba baigs darbą dėl 

pasiūlymų dėl Elektromagnetinių laukų direktyvos, Biologinių veiksnių direktyvos ir dėl Nėščių 

darbuotojų sveikatos ir saugos direktyvos dalinio pakeitimo. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės sieks susitarti dėl pasiūlymo patikslinti Europos darbų tarybos 

direktyvą. 
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Socialinė politika 

 

Svarbiausias pirmininkausiančių valstybių narių prioritetas šioje srityje bus skatinti labiausiai nuo 

darbo rinkų nutolusių ir nepalankiausioje padėtyje esančių asmenų aktyvią integraciją. Todėl 

reikiamas dėmesys bus skirtas darbo rinkai ir neįgalių asmenų, nepalankioje padėtyje dėl etninės 

kilmės esančių asmenų ir migrantų kilmės asmenų socialinei integracijai. Pirmininkausiančios 

valstybės narės nagrinės būsimą Komisijos rekomendaciją dėl bendrųjų aktyvios aprėpties principų 

ir skatins atvirojo koordinavimo metodą socialinės apsaugos bei socialinės aprėpties srityje. 

 

Kova su skurdu ir socialine atskirtimi – bendras tikslas, todėl politiniu požiūriu turi būti aiškiai 

matomas.  Šiuo tikslu bus tęsiamas pasirengimas vienus metus paskelbti Europos kovos su skurdu ir 

socialine atskirtimi metais. 2008 m. ministrų susitikimas, apskritojo stalo konferencija skurdo ir 

socialinės atskirties klausimais ir metinio susitikimo su skurdą kenčiančiais žmonėmis rengimas bus 

svarbūs šios srities įvykiai. 

 

Jaunimas 

 

Rengiant jaunimui skirtas iniciatyvas bus svarbi tolesnė veikla, susijusi su Europos jaunimo paktu ir 

Komisijos komunikatu „Jaunimo visapusiško švietimo, užimtumo ir dalyvavimo visuomenės 

gyvenime skatinimas“. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės toliau skatins jaunimo požiūrio integravimą į tam tikras 

politikos sritis ir procesus, pavyzdžiui, Lisabonos strategiją, ir atvirojo koordinavimo metodo 

parengimą jaunimo reikalų srityje. Bus skatinamas jaunų moterų ir vyrų dalyvavimas 

demokratiniame Europos gyvenime, jų socialinė integracija, jaunimo nedarbo mažinimo priemonės, 

jaunų moterų bei vyrų integravimas į darbo rinką ir puoselėjamas tarpkultūrinis jaunimo dialogas. 

Jaunimas bus skatinamas suvokti Europos idėją ir informuojamas apie europinį bendradarbiavimą 

jaunimo reikalų srityje; taip pat bus skatinamas dalyvauti ES jaunimo programose ir savanoriškoje 

veikloje bei aktyviai prisidėti prie pilietinės visuomenės veiklos. 
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Remdamosi 2008 m. numatyto ir iki šiol vykusio bendradarbiavimo visose valstybėse narėse 

įvertinimu ir atsižvelgdamos į konsultacijas su jaunimu ir kitais suinteresuotaisiais subjektais bei į 

numatytą Europos jaunimo ataskaitą, kuri turi būti pateikta 2009 m., pirmininkausiančios valstybės 

narės parengs būsimą bendradarbiavimo nuo 2010 m. pagrindą. 

 

Demografiniai pokyčiai 

 

Visos valstybės narės susiduria su dideliais demografiniais, taigi ir su socialiniais bei ekonominiais 

pokyčiais. Siekiant teigiamai reaguoti, reikalingos iniciatyvos ir priemonės daugelyje politikos 

sričių. Pirmininkausiančios valstybės narės įgyvendinant iniciatyvą „Europos aljansas už šeimą“ 

ES lygiu skatins intensyvesnius informacijos ir geros praktikos mainus. Kad būtų užtikrintas 

valstybių narių viešųjų finansų ilgalaikis tvarumas ir jų gerovės sistemų kokybė, įskaitant sveikatos 

apsaugos sistemų finansinį tvarumą, reikia padidinti užimtumo lygį, ypač vyresnio amžiaus 

darbuotojų. Taip pat svarbu imtis veiksmų ir skirtingų rūšių priemonių, skirtų profesinio ir šeimos 

gyvenimo suderinimui. 

 

Senėjančioje visuomenėje būtina teigiama kryptimi keisti požiūrį į vyresnio amžiaus asmenis. 

Pirmininkausiančios valstybės narės rems visas iniciatyvas, skirtas sukurti tokiai socialinei aplinkai, 

kurioje su vyresnio amžiaus žmonėmis butų elgiamasi pagarbiai ir garbingai. Vyresnio amžiaus 

žmonėms turėtų būti sudarytos galimybės gyventi sveikai, aktyviai ir nepriklausomai geresnės 

kokybės gyvenimą bei dalyvauti bendruomenės gyvenime. Jei reikalinga priežiūra, jiems būtinai 

turi būti suteikta aukštos kokybės nežeminanti priežiūra. Siekiant išsaugoti sveikatą ir vėliau 

išvengti didėjančių sveikatos priežiūros išlaidų, būtina prevencinė sveikatos priežiūra. 
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Visuotinės svarbos socialinės paslaugos 

 

Galimybė naudotis aukštos kokybės visuotinės svarbos socialinėmis paslaugomis – aktyvios 

aprėpties ir socialinės sanglaudos dalis. Remiantis Komisijos komunikatu dėl visuotinės svarbos 

socialinių paslaugų bus tęsiamos diskusijos dėl visuotinės svarbos socialinių paslaugų specifiškumo 

pripažinimo ir dėl savanoriškos ES kokybės sistemos sukūrimo, kurioje būtų numatytos metodikos, 

skirtos kokybės standartų nustatymui, stebėsenai ir įvertinimui nacionaliniu lygiu, gairės. 

Atsižvelgiant į visuotinės svarbos socialines paslaugas, galėtų būti toliau nagrinėjami valstybės 

pagalbos ir viešųjų pirkimų klausimai. 

 

LYČIŲ LYGYBĖ IR �EDISKRIMI�AVIMAS 

 

Lyčių lygybė – pamatinis ES tikslas – svarbi Lisabonos strategijos sudedamoji dalis ir ekonomikos 

augimo bei užimtumo pagrindas. 2006–2010 m. moterų ir vyrų lygybės gairės ir Europos lyčių 

lygybės paktas bus trijų pirmininkausiančių valstybių narių iniciatyvų pagrindas. Kadangi 

svarbiausia įgyvendinti vienodą moterų ir vyrų ekonominę nepriklausomybę, ypatingas dėmesys 

bus skiriamas priemonėms, skirtoms vyrų ir moterų darbo užmokesčio skirtumams pašalinti, darbui 

ne visą darbo dieną, lygioms verslo galimybėms ir priemonėms, skirtoms geresniam vyrų ir moterų 

profesinės veiklos, šeimos ir asmeninio gyvenimo suderinimui. Bus nagrinėjamas lyčių stereotipų 

švietimo srityje ir profesinėje veikloje griovimo klausimas ir moterų skatinimo užimti su sprendimų 

priėmimu susijusias pareigas klausimas. Be to, daug dėmesio bus skirta smurto prieš moteris 

klausimui. 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės toliau vertins pažangą ir stebės, kaip įgyvendinama 

Pekino veiksmų platforma. Jos svarstys moterų ir ginkluotų konfliktų klausimą ir parengs JT skirtą 

ataskaitą dėl tolesnės su Pekino veiksmų platforma (+15) susijusios veiklos. 
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Diskriminacija pažeidžia pagrindines Sąjungos vertybes, todėl su ja reikia kovoti visais lygiais. 

Galiojančios direktyvos taikomos su užimtumu nesusijusiose srityse ir reglamentuoja tik 

diskriminaciją dėl lyties, rasės ir etninės kilmės. Todėl apsauga nuo kitokio pobūdžio 

diskriminacijos, pavyzdžiui, dėl negalios, yra mažesnė. Bus nagrinėjamas būsimas pasiūlymas dėl 

naujos direktyvos, kuria įgyvendinamas vienodo požiūrio principas su užimtumu nesusijusiose 

srityse. 

 

Galbūt iki 2009 m. gruodžio 31 d. bus pradėta Pagrindinių teisių agentūros įgaliojimų peržiūra. 

 

SVEIKATOS APSAUGA IR VARTOTOJAI 

 

Sveikatos apsauga 

 

Trys pirmininkausiančios valstybės narės yra įsipareigojusios aktyviai skatinti su šia svarbia sritimi 

susijusį darbą, siekdamos prisidėti prie visų piliečių aukšto lygio sveikatos apsaugos. Taigi bus 

tęsiamas su Europos sveikatos strategija susijęs darbas, laikantis 2007 m. gruodžio mėn. ir 2008 m. 

birželio mėn. Tarybos išvadų. 

 

ES veiksmai gali sukurti pridėtinę vertę tiek pacientams, tiek sveikatos apsaugos sistemoms, ypač 

didėjant judumui. Pacientų saugumas ir sveikatos priežiūros kokybė turi būti reglamentavimo 

sistemos pagrindas, nepaisant to, ar į kitą valstybę išvažiuoja pacientas, gydytojas, ar perkeliamas 

paslaugų teikimas. Todėl visos trys pirmininkausiančios valstybės narės didžiausią prioritetą skirs 

darbui, susijusiam su būsimu pasiūlymu dėl Direktyvos dėl tarpvalstybinės sveikatos priežiūros, 

siekdamos per 18 mėnesių laikotarpį baigti derybas. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės ypatingą dėmesį skirs donorystei ir transplantacijai skirtų 

organų prieinamumui ir saugai, kad pagerėtų sveikatos priežiūros kokybė ir pacientų saugumas 

šioje srityje. Taip pat bus raginama nagrinėti bei toliau plėtoti el. sveikatos ir informacijos apie 

sveikatos priežiūrą perdavimo bei mainų klausimą. 
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Sveikatinimas ir ligų prevencija – visuomenės sveikatos politikos pagrindas Europoje. Įgyvendinant 

Bendrijos alkoholio daromos žalos mažinimo strategiją ir vykdant tolesnę prieš rūkymą nukreiptą 

veiklą, daugiau dėmesio bus skiriama vaikų ir paauglių alkoholio ir tabako gaminių vartojimui. 

 

Toliau bus įgyvendinama ES strategija dėl su mityba, antsvoriu ir nutukimu susijusių sveikatos 

problemų. 

 

Dėl tarpvalstybinės užkrečiamųjų ligų grėsmės ir kitokių grėsmių visuomenės sveikatai reikalingas 

aktyvesnis koordinavimas ir glaudesnis bendradarbiavimas ES lygiu.  Todėl pirmininkausiančios 

valstybės narės pageidauja padidinti politinį sąmoningumą grėsmių sveikatai srityje ir sieks 

sustiprinti ES sistemas, kad priežiūra būtų veiksmingesnė ir atsirastų reagavimo mechanizmai, 

siejantys nacionalines, ES ir pasaulines institucijas. Todėl pirmininkausiančių valstybių narių 

darbotvarkėje taip pat bus atsparumo antibiotikams klausimas.  

 

Atsižvelgdamos į senėjančias visuomenes, pirmininkausiančios valstybės narės ypatingą dėmesį 

skirs Alzhaimerio ligai, ES lygiu sutelkdamos pastangas, kad būtų padidintas mokslinių tyrimų 

koordinavimas ir keičiamasi patirtimi, susijusia su sveikatos priežiūra ir solidarumu su atitinkamais 

slaugos darbuotojais.  Taip pat turėtų būti vykdoma su retomis ligomis susijusi veikla. 

 

Vaistai labai padeda gerinti piliečių sveikatą. Pirmininkausiančios valstybės narės rems bendrą 

ES tikslą šioje srityje – gerinti vaistų kokybę ir saugą, pagrindinį dėmesį skiriant ES farmakologinio 

budrumo didinimui ir racionalizavimui, atsparumui antibiotikams, kovai su medikamentų 

klastojimu ir pacientų informavimui. Pirmininkausiančios valstybės narės taip pat pabrėš ES, kaip 

regiono, kuriame gaminami naujoviški vaistiniai preparatai, svarbą. 
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Maisto sauga 

 

Siekdamos supaprastinti galiojančius teisės aktus, išlaikyti aukštą žmonių sveikatos apsaugos lygį ir 

atsižvelgti į vartotojų interesus, pirmininkausiančios valstybės narės stengsis baigti darbą, susijusį 

su galiojančių maisto ir maistingumo ženklinimo bei naujų maisto produktų teisės aktų 

patikslinimu, kurio pagrindas – 2008 m. sausio ir vasario mėn. pateikti Komisijos pasiūlymai. 

 

Vartotojai 

 

Aukštas vartotojų apsaugos lygis – gerai veikiančios vidaus rinkos pagrindas.  Pirmininkausiančios 

valstybės narės šioje srityje pagrindinį dėmesį skirs vartotojų srities acquis peržiūrai, pagrįstai 

pasiūlymu dėl Pagrindų direktyvos dėl vartotojų sutartinių teisių, kurį Komisija turėtų pateikti 

2008 m. pabaigoje. Bendras šios peržiūros tikslas bus supaprastinti vartotojų srities reglamentavimo 

sistemą ir pagerinti jos darną – sustiprinti teisinį tikrumą tiek vartotojams, tiek įmonėms. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės taip pat nagrinės kolektyvinio žalos atlyginimo vartotojams ir 

nacionalinių valdžios institucijų bendradarbiavimo klausimus. Svarstant atskirus pasiūlymus dėl 

teisės aktų pirmenybė bus teikiama greitam darbo dėl Žaislų saugos direktyvos ir Direktyvos dėl 

vartotojų apsaugos, susijusios su tam tikrais pakaitinio naudojimosi bendra nuosavybe, ilgalaikių 

atostogų produktų, perpardavimo ir keitimosi aspektais, patikslinimo užbaigimui ir Direktyvos dėl 

vartotojų galimybės gauti informaciją apie degalų taupymą patikslinimui. 
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Sportas 

 

Atsižvelgdamos į sporto organizacijų ir sportinės veiklos autonomiškumą ir specifiškumą, 

pirmininkausiančios valstybės narės daug dėmesio skirs tolesnei veiklai, susijusiai su Komisijos 

baltąja knyga dėl sporto ir su prie jos pridėtu Pierre de Coubertin veiksmų planu, susijusiu su 

visuomeniniu ir ekonominiu sporto aspektais bei jo valdymu. Ypatingas dėmesys bus skirtas, inter 

alia, sporto ir sveikatos, kovos su dopingu, įskaitant Europos pozicijos Pasaulinėje antidopingo 

agentūroje stiprinimą, jaunų sportininkų švietimo ir lavinimo bei paramos savanorystei, 

klausimams.  

 

KULTŪRA, AUDIOVIZUALI�IAI KLAUSIMAI IR DAUGIAKALBYSTĖ 

 

Kultūra 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės daug dėmesio skirs Europos kultūros darbotvarkės ir 

2008–2010 m. darbo plano kultūros srityje įgyvendinimui pasitelkiant atvirąjį koordinavimo 

metodą. Ypatingas dėmesys bus skirtas galimybių naudotis kultūra, ypač vaikams ir jaunimui, 

gerinimui bei kultūros ir švietimo sinergijos plėtojimui. Į darbotvarkę ir toliau bus įtraukiami 

punktai dėl kultūrų įvairovės skatinimo, visų pirma įgyvendinant UNESCO konvencijos dėl kultūrų 

raiškos įvairovės apsaugos ir skatinimo, ir dėl dialogo su kultūros sektoriumi. Taip pat bus 

skatinamas kultūrų dialogas, visų pirma vykdant 2008 m. Europos kultūrų dialogo metų programą ir 

su šia programa susijusią tolesnę veiklą. 
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Pirmininkausiančios valstybės narės toliau akcentuos kultūros ir kūrybinių sektorių indėlio į augimą 

ir užimtumą bei tvarų vystymąsi svarbą. Eurostato pastangos tobulinant kultūros statistikos rengimą 

padės darbui šioje srityje. Bus deramai atsižvelgta į būsimo kūrybinės ir kultūros pramonės įmonių 

plėtojimui palankios aplinkos tyrimo, kurį turi atlikti Komisija, rezultatus. Pirmininkausiančios 

valstybės narės taip pat nagrinės, kaip pagerinti kultūros prekių ir paslaugų vidaus rinką, sukurti 

geresnes sąlygas kultūros bei kūrybinių sektorių specialistams ir pagerinti menininkų bei meno 

kolekcijų judumą. 

 

2008 m. Europos kultūros sezonas pasižymės meninės kūrybos turtingumu ir įvairove Europoje. Tai 

pat bus pradėtas svarstyti architektūros vaidmuo tvaraus vystymosi kontekste. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės pabrėš savo įsipareigojimą didinti ir saugoti Europos kultūros 

paveldo vertę vykdant konkrečius europinius projektus, apsaugoti kultūros vertybes ir kovoti su 

neteisėta prekyba meno ir archyviniais kūriniais. Kultūros turinio skaitmeninimas yra ypač svarbus 

siekiant išsaugoti kultūros paveldą kaip Europos kultūrų ir kalbų įvairovės šaltinį ir padidinti 

galimybes juo naudotis. Pirmininkausiančios valstybės narės rems vykstančius procesus šioje srityje 

įgyvendindamos tokias iniciatyvas kaip Europos skaitmeninė biblioteka. 

 

Audiovizualiniai klausimai 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės aktyviai vykdys tolesnę veiklą, susijusią su Komisijos 

iniciatyvomis kurti Europos kūrybinį turinį internete ir skatinti kultūros kūrimą skaitmeniniame 

amžiuje. Kad būtų sutvirtintas Europos kūrybinis sektorius ir sukurta tikra kultūrų įvairovė, tuo 

pačiu prisidedant prie Lisabonos strategijos tikslų siekimo, turėtų būti visapusiškai atsižvelgiama į 

tarptautinius principus ir Europos teisės aktus dėl intelektinės nuosavybės teisių. 

Pirmininkausiančios valstybės narės taip pat padės įgyvendinti Protokolą dėl valstybių narių 

visuomeninių transliacijų sistemos, kuriuo užtikrinama, kad visuomeninio audiovizualinio 

sektoriaus bendrovės galėtų plėtoti savo veiklą ir paslaugas skaitmeninėje aplinkoje. 
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Daugiakalbystė 

 

Remdamosi būsimu Komisijos komunikatu „Daugiakalbystės skatinimas – bendras 

įsipareigojimas“, pirmininkausiančios valstybės narės toliau skatins daugiakalbystę valstybėse 

narėse, naudodamos atvirąjį koordinavimo metodą ir geriau panaudodamos esamas Europos 

programas ir iniciatyvas. Pagrindinės sritys bus kalbų mokymas, pavyzdžiui, skatinimas anksti 

mokykloje pradėti mokytis dviejų užsienio kalbų, laikantis 2002 m. Barselonos Europos Vadovų 

Tarybos nustatyto tikslo, ir skatinimas mokyti kalbų universitetuose bei profesinio mokymo metu, 

taip pat geresnis informavimas apie kalbų mokymo svarbą tarpkultūriniams gebėjimams ir Europos 

konkurencingumui, kultūros produkcijos platinimas ir vertimų bei subtitruotų filmų ir spektaklių 

propagavimas. 

 

TVARUS VYSTYMASIS 

 

Tvaraus vystymosi strategija 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės yra įsipareigojusios daryti pažangą veiksmingai 

įgyvendinant atnaujintą Europos tvaraus vystymosi strategiją, kad būtų įveikti septyni pagrindiniai 

nustatyti sunkumai: klimato kaita ir švari energetika, tvarus transportas, tausus vartojimas ir 

gamyba, gamtos išteklių apsauga ir valdymas, visuomenės sveikata, socialinė aprėptis, demografija 

ir migracija. Ši strategija taip pat apima pasaulines problemas, pavyzdžiui, skurdą, ir kompleksinius 

klausimus, pavyzdžiui, švietimą ir mokymą, mokslinius tyrimus ir technologinę plėtrą, finansines ir 

ekonomines priemones, komunikacijas, suinteresuotųjų subjektų bendradarbiavimą ir kuo didesnės 

sėkmės užtikrinimą. Svarbus laikotarpis bus 2009 m. gruodžio mėn., kai Europos Vadovų Taryba, 

remdamasi Komisijos pažangos ataskaita, antrą kartą peržiūrės padarytą pažangą ir prioritetus bei 

pateiks bendras gaires dėl politikos, strategijų ir priemonių tvaraus vystymosi srityje. Be to, 

Europos Vadovų Taryba apžvelgs prioritetus pagal Lisabonos ekonomikos augimo ir darbo vietų 

kūrimo strategiją. 

Pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins, kad visų atitinkamų sudėčių Taryba būtų įtraukta į 

tolesnę veiklą, susijusią su strategija. 
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Pirmininkausiančios valstybės narės sieks, kad būtų veiksmingai įgyvendinamas ES tausaus 

vartojimo ir gamybos veiksmų planas ir ES tvarios pramonės politikos veiksmų planas bei vykdoma 

tolesnė, su jais susijusi veikla. Konkrečiai dėmesys bus skirtas Ekologinio projektavimo direktyvos, 

Bendrijos ekologinio ženklinimo sistemos ir Bendrijos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemos 

(EMAS) patikslinimui. Be to, ypatingas dėmesys bus skirtas ekologiniam gaminių ženklinimui ir 

energijos suvartojimo ženklinimui, taip pat būtinybei užtikrinti didesnę susijusių teisės aktų 

sinergiją (ekologinis ženklinimas, ekologinis projektavimas ir energijos suvartojimo ženklinimas). 

Pirmininkausiančios valstybės narės atidžiai stebės, kaip tęsiama veikla, susijusi su Komunikatu dėl 

aplinką tausojančių viešųjų pirkimų. Jos taip pat išnagrinės, kaip skatinti skirti fiskalines paskatas 

už ekologiškus produktus. 

 

Tarptautiniu lygiu pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins, kad būtų visapusiškai pasirengta 

JT tvaraus vystymosi komisijos posėdžiams; 2009 m. gegužės mėn. ši komisija užbaigs darbą 

žemės ūkio, kaimo plėtros, žemės, sausros, dykumėjimo ir Afrikos klausimais, taip pat 

kompleksiniais klausimais ir tada jos aktyviai įsitrauks į Marakešo procesą tausaus vartojimo ir 

gamybos srityje, būtent 2009 m. antrąjį pusmetį pradėdama rengtis tausaus vartojimo ir gamybos 

programų dešimties metų vykdymo laikotarpiui. 

 

Jūrų politika 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės tęs darbą rengiant integruotą jūrų politiką laikantis 

Komisijos mėlynosios knygos ir veiksmų plano. 2008 m. ir 2009 m. Komisija pateiks įvairių 

iniciatyvų, inter alia, laivybos ir žuvininkystės srityse, remdamasi tausaus jūrų naudojimo principu. 

2009 m. gruodžio mėn. Europos Vadovų Tarybos susitikime Komisija praneš apie padarytą 

pažangą. 
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Pirmininkausiančios valstybės narės visų pirma propaguos valdymą ir jūrų laivybos priežiūrą, jūrų 

ir jūrų laivybos mokslinius tyrimus pasitelkiant nacionalinių aukšto lygio centrų tinklą ir stiprinant 

koordinavimo mechanizmus tarp valstybių narių ir tarp Europos agentūrų, taip pat pradedant 

įgyvendinti bandomąjį projektą Viduržemio jūros regione. Jūrų aplinkos srityje Jūrų strategijos 

pagrindų direktyvos ir veiksmų plano dėl vandens įgyvendinimas bus geresnės jūrų aplinkos 

užtikrinimo pagrindas. Pirmininkausiančios valstybės narės taip pat sieks apriboti fosfatų 

naudojimą, kad būtų sumažinta eutrofikacijos problema ir pagerinta jūrų aplinka. 

Pagal Jūrų strategijos pagrindų direktyvą bus parengta ilgalaikė strategija dėl vandens Viduržemio 

jūros regione.  

 

Strategija dėl Baltijos jūros  

 

2007 m. gruodžio mėn. Europos Vadovų Taryba paprašė Komisijos ne vėliau kaip iki 2009 m. 

birželio mėn. pateikti ES strategiją dėl Baltijos jūros regiono. Vykdant ES politiką tokia strategija 

bus sprendžiamos skubios su Baltijos jūra susijusios aplinkosaugos problemos siekiant, kad šis 

regionas taptų ES jūrų aplinkos geriausios praktikos pavyzdžiu. Ja taip pat bus sprendžiamos kitos 

regiono problemos, pavyzdžiui, augimo ir konkurencingumo didinimo, gilesnės rinkos integracijos 

skatinimo ir kovos su organizuotu nusikalstamumu. Įgyvendinant strategiją turėtų būti sudarytos 

palankesnės sąlygos užtikrinti regiono sanglaudą ir palaikyti tvirtesnius ryšius su kitais Sąjungos 

regionais bei sukurtos sąlygos veiksmingesniam ir tikslingesniam turimų lėšų panaudojimui. 

Pirmininkausiančios valstybės narės sieks, kad strategija būtų priimta 2009 m. rudenį. 
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APLI�KA 

 

Biologinė įvairovė 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės yra įsipareigojusios tęsti darbą biologinės įvairovės srityje tiek 

ES, tiek pasauliniu lygiu, konkrečiai pagal JT Biologinės įvairovės konvenciją. Atliekant ES 

biologinės įvairovės veiksmų plano įgyvendinimo laikotarpio vidurio peržiūrą 2008 m. bus 

apžvelgta padaryta pažanga ir nurodytos susirūpinimą keliančios sritys, atsižvelgiant į ES tikslą iki 

2010 m. sustabdyti biologinės įvairovės praradimą. Ypatingą susirūpinimą kelia invazinių svetimų 

rūšių plitimo, dėl kurio kyla grėsmė biologinei įvairovei, prevencija ir kontrolė, todėl 

pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins, kad būtų deramai vykdoma tolesnė veikla, susijusi su 

Komisijos komunikatu dėl politikos pasirinkimo invazinių svetimų rūšių problemai spręsti. 

Dėmesys taip pat bus skirtas Buveinių direktyvos įgyvendinimui ir biologinėms įvairovės, 

ekosistemų funkcijų ir klimato kaitos sąsajų nagrinėjimui. 

 

Siekiant pasaulinio 2010 m. tikslo iki 2010 m. gerokai sulėtinti biologinės įvairovės nykimo tempą, 

pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins, kad Biologinės įvairovės konvencijos Šalių 

konferencijos 10-ajam susitikimui, kuris turi vykti 2010 m., būtų kruopščiai parengta ES derybinė 

pozicija. Dėmesys bus skirtas toliaregiškam pasiekimų ir galimų trūkumų, susijusių su 2010 m. 

tikslu, įvertinimui, pabrėžiant sektorių integraciją, kraštovaizdžio planavimą ir mokslinę 

kompetenciją (Tarptautinis mokslinės kompetencijos biologinės įvairovės srityje mechanizmas, 

IMoSEB). Rengiantis šiam susitikimui taip pat bus remiamasi vykdomas biologinės įvairovės 

praradimo ekonomikos tyrimas. Kiti pirmininkausiančių valstybių narių prioritetai yra jūrų 

biologinės įvairovės išsaugojimas ir saugomų jūrų teritorijų nustatymas. 
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Pirmininkausiančios valstybės narės sieks susitarti dėl ES indėlio į 2010 m. Šalių konferenciją, kad 

būtų sudarytos palankesnės sąlygos patvirtinti tarptautinę tvarką genetinių išteklių srityje. 

Pirmininkausiančios valstybės narės sieks laikytis visa apimančio ir tarpdisciplininio požiūrio, 

optimaliai panaudodamos esamus procesus ir organus, taip pat sieks skaidrių derybų, kuriose būtų 

remiamasi vietos bendruomenių ir suinteresuotųjų subjektų patirtimi. 

 

Ekologiškos technologijos 

 

Ekologiškos technologijos yra svarbios priemonės siekiant tikslų klimato ir aplinkosaugos srityse 

bei gali suteikti nemažų galimybių Europos įmonėms padidinti konkurencingumą. Ekologiškų 

technologijų potencialo išnaudojimo klausimą nagrinės įvairių sudėčių Taryba.  

Pirmininkausiančios valstybės narės skatins dėti suderintas pastangas, kad būtų sutelktos įvairios su 

ekologiškomis technologijomis susijusios iniciatyvos ir skatinamas šių technologijų dinamiškos 

rinkos vystymasis. Šiuo tikslu didžiausią prioritetą jos teiks visapusiškam Ekologiškų technologijų 

veiksmų plano įgyvendinimui. Dėmesys bus skirtas būsimai strategijai dėl ekologinių inovacijų 

skatinimo ir galimybėms įdiegti visos ES sistemą, pagal kurią būtų galima patikrinti naujų 

technologijų veikimą ir poveikį aplinkai (ekologiškų technologijų patikra). 

 

Cheminės medžiagos 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės Bendrijos lygiu sieks baigti tikslinti pagrindinius 

teisės aktus: galiojančius teisės aktus dėl biocidų pateikimo į rinką, direktyvas dėl elektros ir 

elektroninės įrangos atliekų (EEĮ atliekų) ir dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir 

elektroninėje įrangoje apribojimo ir reglamentą dėl ozono sluoksnį ardančių medžiagų. Jos taip pat 

užbaigs darbą dėl ES teisės aktų dėl klasifikavimo ir ženklinimo suderinimo su JT pasauliniu mastu 

suderinta cheminių medžiagų klasifikavimo ir ženklinimo sistema (GHS). Kitas svarbus klausimas 

bus tolesnis REACH reglamento įgyvendinimas, visų pirma ekologiniu požiūriu pavojingų 

cheminių medžiagų naujųjų autorizacijos ir apribojimo sistemų įgyvendinimas. 
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Pirmininkausiančios valstybės narės tarptautiniu lygiu užtikrins, kad būtų gerai koordinuojamos ES 

pozicijos, kad ES galėtų atlikti vadovaujantį vaidmenį tarptautinėse derybose. Pirmininkausiančios 

valstybės narės sieks užtikrinti, kad ES toliau svariai prisidėtų įgyvendinant ir toliau plėtojant 

strateginį požiūrį į tarptautinį cheminių medžiagų valdymą (SAICM), be kita ko, ir ministrų 

konferencijoje, kuri įvyks 2009 m. gegužės mėn. (Antroji tarptautinė konferencija dėl cheminių 

medžiagų valdymo (ICCM2)). Pirmininkausiančios valstybės narės pritars tam, kad reikia 

informuoti apie chemines medžiagas gaminiuose, ir sieks, kad būtų rasti sprendimai, kurie padėtų 

daryti pažangą vykdant visuotinį veiksmų planą. 

Pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins, kad ES tektų vadovaujantis vaidmuo įgyvendinant 

Jungtinių Tautų aplinkos programą sunkiųjų metalų, ypač gyvsidabrio, srityje, ir sieks pradėti 

derybas dėl teisiškai privalomo dokumento. 

Kiti svarbūs pasaulinio lygio tarptautiniai susitikimai bus 2008 m. spalio mėn. įvyksianti 

Roterdamo konvencijos dėl sutikimo, apie kurį pranešama iš anksto, procedūros, taikomos tam 

tikroms pavojingoms cheminėms medžiagoms ir pesticidams tarptautinėje prekyboje, Šalių 

konferencija ir 2009 m. gegužės mėn. įvyksianti Stokholmo konvencijos dėl patvariųjų organinių 

teršalų Šalių konferencija. Pirmininkausiančios valstybės narės toliau skatins tvirtesnį 

bendradarbiavimą ir Bazelio, Roterdamo bei Stokholmo konvencijų įgyvendinimo koordinavimą. 
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Oras 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės sieks baigti nagrinėti pasiūlymą patikslinti galiojančią 

direktyvą, kuria reguliuojami sieros dioksido, azoto oksidų, amoniako ir lakiųjų organinių junginių 

išmetimo lygiai, t.y. Direktyvą dėl teršalų išmetimo nacionalinių ribų, ir pasiūlymą dėl direktyvos 

dėl pramoninių teršalų (įskaitant galiojančių direktyvų dėl taršos integruotos prevencijos ir 

kontrolės, dėl didelių kurą deginančių įrenginių, dėl atliekų deginimo, dėl lakiųjų organinių 

junginių, susidarančių naudojant organinius tirpiklius, ir dėl titano dioksido patikslinimą), 

remdamosi įvertinimu, kaip ji buvo taikoma iki šiol, ir atsižvelgdamos į įvertinime nustatytas 

problemas. 

Tikimasi, kad šiuo laikotarpiu bus pateiktas pasiūlymas dėl Direktyvos dėl vartotojų galimybės 

gauti informaciją apie degalų taupymą ir išmetamųjų CO2 dujų kiekį parduodant naujus keleivinius 

automobilius patikslinimo, todėl visos trys pirmininkausiančios valstybės narės sieks, kad būtų 

daroma kuo didesnė pažanga šiuo klausimu. 

Pirmininkausiančios valstybės narės tarptautiniu lygiu užtikrins, kad ES būtų veiksmingai 

atstovaujama Vienos konvencijos dėl ozono sluoksnio apsaugos, Monrealio protokolo dėl ozono 

sluoksnį ardančių medžiagų ir Ženevos konvencijos dėl tarpvalstybinio oro teršimo Šalių 

konferencijose. 

 

Kiti klausimai 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės tęs darbą dėl pradėtų rengti dokumentų ir jau nagrinėjamų 

klausimų. Atliekant šį darbą ypatingas dėmesys bus skirtas dirvožemio apsaugos pagrindų 

direktyvos, iniciatyvų dėl bendros aplinkosaugos informacinės sistemos, vandens trūkumo ir 

sausros, kurias turi pateikti Komisija, nagrinėjimui ir diskusijoms dėl laivų išmontavimo 

atsižvelgiant į Bazelio konvenciją. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės pabrėžia savo 

susidomėjimą GMO klausimais ir ketina nagrinėti kai kurias su GMO susijusias temas. Jos sieks 

užbaigti SEVESO direktyvos tikslinimą. Galiausiai, pirmininkausiančios valstybės narės taip pat 

labai atidžiai stebės su Arktikos aplinkosauga susijusius klausimus, siekdamos spręsti šioje zonoje 

kylančias problemas. 
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Aplinkosaugos valdymas tarptautiniu mastu 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės sieks prisidėti prie aplinkosaugos valdymo 

tarptautiniu mastu, remdamosi Jungtinių Tautų Generalinės Asamblėjos darbu ir laikydamosi 

2005 m. birželio mėn. Europos Vadovų Tarybos išvadų. 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės skatins toliau plėtoti JT Europos ekonomikos 

komisijos procesą „Aplinka Europai“ ir aktyviai dalyvaus reformuojant šį procesą. 

 

TRA�SPORTAS 

 

Transporto sektoriuje visos trys pirmininkausiančios valstybės narės ketina daug dėmesio skirti 

trims pamatiniams klausimams: transporto tvarumui ir konkurencingumui, saugioms transporto 

rūšims ir išmaniųjų transporto sistemų kūrimui. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės 

ypatingą dėmesį skirs GALILEO programai. 

 

Tvarus ir konkurencingas transportas 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės yra įsipareigojusios siekti, kad transporto politika 

būtų visiškai prisidedama prie kovos su klimato kaita ir aplinkos apsaugos, tuo pačiu metu 

atsižvelgiant į sektoriaus konkurencingumą. 
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Gerai veikianti transporto logistika yra tvarios ir konkurencingos transporto sistemos ES sukūrimo 

pagrindas; jos novatoriškomis sistemomis ir ekonomiškai naudingais procesais prisidedama prie 

išmetamo CO2 kiekio mažinimo ir tuo pačiu metu stiprinamas bendras Europos transporto pramonės 

šakų konkurencingumas. Vienas pagrindinių darbotvarkės klausimų bus naudojimasis rinkos 

priemonėmis ir organizavimo modeliais, visų pirma plėtojant intermodalumą ir logistikos grandines, 

išorės išlaidas priskiriant vidaus išlaidoms ir taikant infrastruktūros mokesčius. Todėl svarbus darbo 

šioje srityje pagrindas bus Komisijos ataskaita dėl visų išorės išlaidų vertinimo modelio, kurios 

pagrindu bus apskaičiuojami infrastruktūros mokesčiai visoms transporto rūšims. 

Pirmininkausiančios valstybės narės prioritetą teiks susitarimui dėl „Eurovinjetės“ direktyvos 

patikslinimo ir Logistikos veiksmų plano bei Miesto transporto veiksmų plano įgyvendinimui. 

 

ES darbotvarkė krovininio transporto srityje įgyvendinimas taip pat itin svarbus siekiant skatinti 

tvarų, veiksmingą ir konkurencingą transportą Europoje. Pirmininkausiančios valstybės narės tęs 

darbą dėl pasiūlymų imtis veiksmų krovinių logistikos, krovinių vežimo geležinkeliais, uostų 

politikos ir krovinių vežimo jūrų transportu srityse. 

 

Sausumos transportas: Šiuo laikotarpiu bus parengtos dokumentų kelių transporto srityje, 

Geležinkelio agentūros reglamento ir Saugos geležinkeliuose direktyvos galutinės redakcijos 

(patikrinti Slovėnijos pirmininkavimo pabaigoje).  Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės 

sieks susitarti dėl Direktyvos 2002/15/EB dėl asmenų, kurie verčiasi mobiliąja kelių transporto 

veikla, darbo laiko organizavimo patikslinimo. Be to, jos sieks užbaigti pirmojo geležinkelių paketo 

patikslinimą. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės taip pat pradės nagrinėti pasiūlymus 

dėl NAIADES programos įgyvendinimo. 
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Aviacija: Pirmininkausiančios valstybės narės sieks galutinio susitarimo dėl patikslinto 

kompiuterinių rezervavimo sistemų kodekso. Daug dėmesio skirdamos vidaus rinkos sukūrimui ir 

vertindamos teigiamą poveikį aplinkai, pirmininkausiančios valstybės narės nagrinės naują 

iniciatyvą dėl bendro dangaus. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės taip pat skatins 

derybas dėl oro susisiekimo susitarimų su trečiosiomis šalimis, ypač dėl ES ir JAV oro susisiekimo 

susitarimo 2-ojo etapo, ES ir Kanados oro susisiekimo susitarimo ir susitarimų su kaimyninėmis 

šalimis. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės dės visas pastangas, kad būtų užbaigtos 

derybos dėl ES ir JAV oro susisiekimo susitarimo 2-ojo etapo. 

 

Transeuropiniai transporto tinklai: Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės suvokia šios 

programos svarbą ir todėl skirs dėmesį Komisijos ataskaitai dėl TEN gairių įgyvendinimo, o 

prireikus parengs Tarybos išvadas šiuo klausimu. 

 

Jūrų transportas: Pirmininkausiančios valstybės narės tęs darbą, susijusį su Komisijos teisėkūros 

pasiūlymais dėl Reglamento, įsteigiančio Europos jūrų saugumo agentūrą, patikslinimo ir dėl 

„Europos jūrų transporto erdvės be kliūčių“. 

 

Saugios transporto rūšys 

 

Transporto saugumas yra vienas iš pagrindinių Europos Sąjungos rūpesčių. Visos trys 

pirmininkausiančios valstybės narės sieks, kad būtų daroma esminė pažanga ypač jūrų ir kelių 

transporto srityje. Saugios laivybos srityje pirmininkausiančios valstybės narės, glaudžiai 

bendradarbiaudamos su Europos Parlamentu, sieks galutinai susitarti dėl pasiūlymų, pateiktų 

trečiajame saugios laivybos dokumentų rinkinyje. Sausumos transporto srityje visos trys 

pirmininkausiančios valstybės narės sieks susitarimo dėl Direktyvos dėl tarpvalstybinio sankcijų 

vykdymo. Be to, pirmininkausiančios valstybės narės remtų naują Saugaus eismo keliuose 

programą, kurią tuo laikotarpiu Komisija galėtų pradėti. 
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Išmaniosios transporto sistemos 

 

Naujų technologijų naudojimas transporto sektoriuje yra svarbus iššūkis ir jos turėtų būti taikomos 

aplinkosaugos, konkurencingumo, saugos ir pajėgumų didinimo tikslais. Taikant naujas 

technologijas taip pat galima rasti veiksmingesnius logistikos sprendimus transporto sektoriuje. 

Pirmininkausiančios valstybės narės tęs darbą, susijusį su esamomis Bendrijos iniciatyvomis, 

skirtomis skatinti veiksmus įvairių transporto rūšių sektoriuose. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės ketina svariai prisidėti skatinant naudoti išmaniąsias transporto 

sistemas kelių transporte ir įgyvendinti veiksmų planą, kurį Komisiją turi pateikti 2008 m. Visos 

trys pirmininkausiančios valstybės narės Tarybai priimti parengs išvadas dėl tolesnės veiklos, 

susijusios su šia iniciatyva. 

 

Tikimasi, kad oro transporto srityje šios pramonės atstovai 2008 m. pabaigoje patvirtins 

įsipareigojimą tinkamai dalyvauti SESAR projekto kūrimo etape. 

 

Atsižvelgdamos į jau priimtus sprendimus, susijusius su parengimo darbui etapu, visos trys 

pirmininkausiančios valstybės narės tęs su GALILEO susijusį darbą, kad parengtų nuostatas dėl 

eksploatavimo etapo. Bus užbaigtas klausimų dėl Europos GNSS priežiūros institucijos (GSA), 

valdymo, komercinių sutarčių, taikomųjų programų ir techninių taisyklių nagrinėjimas. 
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ŽEMĖS ŪKIS IR ŽUVI�I�KYSTĖ 

 

Bendra žemės ūkio politika (įskaitant padėties patikrinimą) 

 

Įvykdžius 2003 m. BŽŪP reformą buvo nustatyta būsima ilgalaikė tvarios ir į rinką orientuotos 

žemės ūkio vystymosi kryptis visoje Europos Sąjungoje. Šios reformos peržiūra (padėties 

patikrinimas) suteikia galimybę įvertinti šios reformos veiksmingumą, ypač įvertinti jos poveikį 

siekiant nustatytų tikslų ir išanalizuoti padarinius atitinkamoms rinkoms. Todėl pagrindinė 

pirmininkausiančių valstybių narių užduotis bus iki 2008 m. pabaigos užbaigti darbą, susijusį su 

pasiūlymais dėl teisės aktų. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės dės visas pastangas, kad būtų iki galo įgyvendintas Veiksmų 

planas dėl supaprastinimo, pavyzdžiui, bendrųjų išmokų ūkiui ir IAKS srityse. Teisės aktų 

supaprastinimas taip pat bus vienas iš pagrindinių prioritetų vykdant padėties patikrinimą. 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės dėmesį skirs kaimo plėtrai. Atsižvelgdamos į 

Europos Audito Rūmų rekomendacijas, Tarybos įgaliojimus ir patikslintus mažiau palankių 

ūkininkauti vietovių schemos tikslus, pirmininkausiančios valstybės narės prioritetą teiks 

vadinamųjų „tarpinių“ mažiau palankių ūkininkauti vietovių peržiūrai. Bus parengtas naujas ribų 

nustatymo planas, kuris turės būti įgyvendintas iki 2010 m., remiantis bendrais ribų nustatymo 

kriterijais, siekiant laikytis nuoseklesnio ir skaidresnio požiūrio. 

 

Siekdamos prisidėti prie tvaraus miškų išteklių valdymo, pirmininkausiančios valstybės narės 

reikiamą dėmesį skirs dokumentų rinkinio miškų srityje nagrinėjimui, t.y. Komunikatui dėl 

neteisėtai nukirstų miškų medienos ir medienos produktų pateikimo į ES rinką prevencijos ir 

Komunikatui dėl priemonių miškų naikinimui sumažinti. 
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Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės sieks gerinti galiojančių žemės ūkio produktų 

pardavimo skatinimo priemonių veiksmingumą, siekdamos užtikrinti maisto produktų kokybę, ir 

surengs debatus dėl ES kokybės politikos patikslinimo. 

 

Tarptautiniu lygiu visos trys pirmininkausiančios valstybės narės sieks, kad ES ir toliau aktyviai 

dalyvautų atitinkamų tarptautinių organizacijų veikloje, visų pirma Jungtinių Tautų Maisto ir žemės 

ūkio organizacijos (FAO) ir Codex Alimentarius veikloje. 

 

Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės teiks prioritetą tam, kad būtų tęsiamas darbas, susijęs su 

tolesniu derinimu ir aukšto lygio augalų apsauga ir augalų sveikata. Daug dėmesio bus skirta ES 

tausiojo pesticidų naudojimo strategijai, atitinkamai pagrindų direktyvai ir galiojančių teisės aktų 

dėl augalų apsaugos produktų pateikimo į rinką išsamiam keitimui. Pastaruoju pasiūlymu ketinama 

stiprinti žmonių sveikatos ir aplinkos aukšto lygio apsaugą, gerinti vidaus rinkos veikimą, išlaikyti 

ir stiprinti ES chemijos pramonės konkurencingumą ir suderinti ūkininkų galimybes įsigyti augalų 

apsaugos produktų įvairiose valstybėse narėse. 

Siekdamos propaguoti maisto saugą, pirmininkausiančios valstybės narės intensyviai dirbs, kad 

būtų priimtas Reglamentas dėl didžiausių leidžiamų vaistinių veikliųjų medžiagų likučių kiekio 

maisto produktuose, skirtuose vartoti žmonėms. 

 

Ypatingas dėmesys bus skirtas aukštam gyvūnų sveikatos ir gerovės lygiui visoje Bendrijoje. Bus 

tęsiamas darbas, susijęs su Gyvūnų sveikatos strategija. Taip pat bus svarbu patikslinti teisės aktus 

dėl gyvūnų apsaugos juos skerdžiant ar juos vežant ir dėl medžiagų, turinčių hormoninį poveikį 

(Direktyva 96/22/EB), o galbūt ir dėl eksperimentiniais ir kitais moksliniais tikslais naudojamų 

gyvūnų apsaugos. 
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Bus peržiūrėti dokumentai higienos srityje. Reikia keisti praktiką, susijusią su dokumentais higienos 

srityje: nuo išsamių taisyklių reikia pereiti prie valdymo nustatant tikslus. Visos trys 

pirmininkausiančios valstybės narės sutelks dėmesį į mėsos tikrinimo modernizavimą. Kiti 

veterinarijos srityje spręstini klausimai apima pasiūlymą dėl Reglamento dėl pašarų pateikimo į 

rinką bei naudojimo ir pasiūlymą, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 1774/2002, 

nustatantis sveikatos taisykles gyvūninės kilmės šalutiniams produktams, neskirtiems vartoti 

žmonėms.  

 

Pirmininkausiančios valstybės narės skatins supaprastinti galiojančius teisės aktus dėl sėklų ir 

dauginamosios medžiagos.  

 

Bendra žuvininkystės politika 

 

Bendras pirmininkausiančių valstybių narių tikslas – siekti tvaraus žuvininkystės išteklių valdymo, 

kad būtų užtikrintos tvarios aplinkosauginės, ekonominės ir socialinės sąlygos žuvininkystės 

sektoriuje ir nuo žuvininkystės priklausančiuose regionuose. Jos laikysis šio požiūrio rengdamos 

sprendimus dėl BLSK ir kvotų, dėl daugiamečių atkūrimo ir valdymo planų, pavyzdžiui, dėl Šiaurės 

jūros menkių ir Baltijos jūros lašišų, taip pat dėl techninių priemonių. Atsižvelgiant į tai bei į 

būsimą BŽP reformą turėtų būti pradėtos svarstyti galimybės laikantis supaprastintų procedūrų 

nustatyti ilgalaikes kvotas. 

 

Svarbus tvarumo užtikrinimo aspektas – optimalus išteklių naudojimas. Pirmininkausiančios 

valstybės narės sieks užbaigti darbą dėl pasiūlymo palaipsniui panaikinti priegaudos išmetimą į jūrą 

tam tikrose žuvininkystės šakose, kuris turėtų būti pateiktas 2008 m. pabaigoje. 



 

11249/08  jk/ST 64 
 DQPG   LT 

Bus peržiūrėta BŽP kontrolės sistema siekiant supaprastinti galiojančias taisykles ir užtikrinti 

geresnį vykdymą. Pirmininkausiančios valstybės narės sieks užbaigti darbą dėl pasiūlymo, kuris 

turėtų būti pateiktas 2008 m. pabaigoje. Tai pat numatyta patikslinti Reglamentą dėl žvejybos 

Atlanto vandenyne ir Šiaurės jūroje bei gretimuose vandenyse techninių priemonių ir dėl bendro 

žuvininkystės produktų rinkos organizavimo reformos. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės skatins Bendrijos akvakultūros tvarų vystymąsi, užtikrindamos, 

kad būtų veiksmingai atliekama tolesnė veikla, susijusi su Komisijos komunikatu, kuris turėtų būti 

pateiktas iki 2008 m. pabaigos. Siekiant prisidėti prie šio proceso bus pateiktas memorandumas šiuo 

klausimu. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės visais lygiais atidžiai nagrinės bendros žuvininkystės politikos 

išorės aspektus. Šiuo tikslu pirmininkausiančios valstybės narės skatins, kad ES imtųsi aktyvaus 

vaidmens tarptautinėse organizacijose, pavyzdžiui, JT, FAO ir OECD bei regioninėse žuvininkystės 

organizacijose, daug dėmesio skiriant prisiimtų įsipareigojimų vykdymo ir reikalavimų laikymosi 

gerinimui bei apsaugos ir valdymo priemonių tobulinimui. Dvišalių žuvininkystės susitarimų 

klausimu pirmininkausiančios valstybės narės sieks išlaikyti stabilius santykius su trečiosiomis 

šalimis žuvininkystės srityje, remdamosi moksliškai patikimu ir tvariu pagrindu. Todėl svarbu 

užtikrinti, kad egzistuotų pakankamas mokslinis pagrindas dėl visų ES laivais žvejojamų išteklių. 

 

SA�GLAUDOS POLITIKA 

 

Sanglaudos politika 

 

Sanglaudos politika prisidedama gerinant klestėjimą ir solidarumą Sąjungoje. Pirmininkausiančios 

valstybės narės užtikrins, kad remiantis 4-ąja sanglaudos ataskaita pradėti debatai dėl būsimos 

sanglaudos politikos būtų tęsiami atsižvelgiant į pradinius sanglaudos politikos tikslus ir naujus 

iššūkius. 2008–2009 m. laikotarpiu atsiras galimybių iš esmės aptarti būsimą sanglaudos politiką 

atsižvelgiant į biudžeto peržiūrą. 
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Pirmininkausiančios valstybės narės pradės debatus dėl teritorinės sanglaudos klausimo, 

atsižvelgiant į Žaliąją knygą, kurią Komisija ketina paskelbti 2008 m. antrąjį pusmetį. 

 

Šiuo metu įgyvendinama Teritorinė darbotvarkė ir jos veiksmų planas bei Leipcigo chartija, 

atsižvelgiant į diskusijas neoficialiuose ministrų susitikimuose Leipcige ir Ponta Delgada; šis 

įgyvendinimas ir toliau bus tęsiamas. 

 

Atokiausi regionai 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės tęs darbą, kad būtų visiškai įgyvendinta 2004 m. atokiausiems 

regionams skirta strategija, remiantis Komisijos komunikatu dėl šios strategijos rezultatų ir ateities 

perspektyvų. Be to, į šios strategijos tikslus taip pat bus atsižvelgta tikslinant POSEI reglamentą. 

Dar vienas nagrinėtinas klausimas – būsimi santykiai su užjūrio šalimis ir teritorijomis pagal Žaliąją 

knygą, kurią planuojama parengti 2008 m. 

 

LAISVĖS, SAUGUMO IR TEISI�GUMO ERDVĖ 

 

Prancūzijos, Čekijos ir Švedijos pirmininkavimo laikotarpis sutaps su svarbių pokyčių Europos 

Sąjungoje laikotarpiu, įskaitant Lisabonos sutarties galimą įsigaliojimą 2009 m. sausio 1 d.; tai turės 

didelį poveikį laisvės, saugumo ir teisingumo sričiai. 

 

Šiuo pereinamuoju laikotarpiui pirmininkausiančios valstybės narės stengsis užtikrinti per 

pastaruosius metus dėtų pastangų įgyvendinti Hagos programą ir jos veiksmų planą tęstinumą ir tęs 

neužbaigtą darbą. 

 

Įsigaliojus Lisabonos sutarčiai, Taryboje bus įsteigtas Nuolatinis vidaus saugumo komitetas; visos 

trys pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins, kad šio naujo organo įgaliojimais, struktūra ir 

darbu būtų veiksmingai prisidedama prie vidaus saugumo ES stiprinimo. 
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Hagos programą pakeisianti nauja programa 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės sutelks pastangas naujos daugiametės strateginės darbo 

programos 2010–2014 m. parengimui. Tai turės būti plataus užmojo ir perspektyvi nauja programa, 

kuri užtikrintų realią pridėtinę vertę. Ji turėtų būti grindžiama realistiškais tikslais ir aiškiu 

tvarkaraščiu. 

Ją rengiant visų pirma bus remiamasi vidaus reikalų ir teisingumo politikos ateities klausimų dviejų 

aukšto lygio konsultacinių grupių darbu iki 2008 m. vidurio bus parengta baigiamoji ataskaita. 

Pirmininkausiančios valstybės narės tikisi, kad pasiūlymą dėl daugiametės programos Komisija 

pateiks 2009 m. pirmąjį ketvirtį, o ją priims trijų pirmininkausiančių valstybių narių grupė. 

 

Migracija 

 

Vienu iš svarbiausių prioritetų tebėra parengti išsamią Europos migracijos politiką, papildančią 

valstybių narių politiką. Šiuo tikslu ES sieks priimti Europos migracijos ir prieglobsčio paktą bei 

vykdyti su juo susijusią tolesnę veiklą. Šiuo paktu bus akcentuojamas platus ir išsamus pagrindas 

sustiprintai bendrai politikai migracijos klausimais, grindžiamai, inter alia, intensyvesniu dialogu su 

kilmės šalimis. Taip pat bus toliau rengiami konkretūs veiksmai ir pasiūlymai atsižvelgiant į 

derybas dėl Hagos programą pakeisiančios programos. 

 

Bus tęsiamas darbas, susijęs su Legalios migracijos politikos planu. Visos trys pirmininkausiančios 

valstybės narės sieks, kad skubiai būtų priimta bendroji direktyva, kurioje būtų išdėstytos migrantų 

teisės, ir specialiosios direktyvos, kuriomis būtų reglamentuojamos aukštos kvalifikacijos 

darbuotojų, bendrovės viduje perkeliamų asmenų, atlyginimą gaunančių stažuotojų ir sezoninių 

darbuotojų atvykimo ir gyvenimo sąlygos. Tokiu būdu visos trys pirmininkausiančios valstybės 

narės sieks panaikinti pereinamuosius laikotarpius, taikomus naujųjų valstybių narių darbuotojų 

laisvam judėjimui. 
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Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės sieks, kad būtų patvirtintos priemonės, kuriomis 

būtų galima prisidėti prie sėkmingos kovos su nelegalia migracija, įskaitant direktyvą dėl sankcijų 

nelegalių imigrantų darbdaviams. Jos toliau sieks, kad būtų užtikrintas veiksmingas nelegalių 

imigrantų grąžinimas į jų kilmės šalis, be kita ko, pasinaudojant visa apimančiu readmisijos 

susitarimų su trečiosiomis šalimis tinklu. Prioritetas taip pat bus teikiamas FRONTEX 

bendradarbiavimo su Europolu stiprinimui atitinkamai keičiantis informacija. Reikiamas dėmesys 

bus skiriamas nelegalių migrantų, keliaujančių jūra, klausimui. 

 

Vis labiau pripažįstamas teigiamas migracijos ir vystymosi ryšys. Prioritetas bus teikiamas tam, kad 

būtų kuo labiau padidintas gerai valdomos legalios migracijos, įskaitant darbo jėgos migraciją, 

teigiamas potencialas vystymuisi ir įgyvendinama tikra bendro vystymosi politika, kuri atsispindėtų 

konkrečiuose projektuose ir būtų remiama Europos lygiu. Pirmininkausiančios valstybės narės sieks 

tolesnės pažangos užtikrinant bendrą požiūrį į migraciją. Jos sieks gilinti bendradarbiavimą bei 

politinį dialogą su visomis kilmės ir tranzito šalimis bei propaguoti partnerystes judumo srityje, 

apykaitinę migraciją ir bendradarbiavimo platformas migracijos bei vystymosi srityse. Visapusiškas 

bendro požiūrio į migraciją įgyvendinimo įvertinimas bus atliktas 2008 m. pabaigoje, sudarant 

sąlygas pereiti į naują etapą šioje srityje. 
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Prieglobstis ir pabėgėlių apsauga 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės paspartins darbą siekiant iki 2010 m. įdiegti bendrą Europos 

prieglobsčio sistemą, grindžiamą visišku atitinkamų tarptautinių įsipareigojimų laikymusi, kaip 

numatyta Hagos programoje. Bus siekiama toliau derinti valstybių narių nacionalinę praktiką ir 

nuostatas dėl priėmimo sąlygų, atrankos kriterijų ir prieglobsčio procedūrų bei statuso, kad būtų 

užtikrinti aukštesni standartai. Taip pat būtina išlaikyti ilgalaikį prieglobsčio sistemų tvarumą ir 

veiksmingumą bei skatinti solidarumą ES. Pirmininkausiančios valstybės narės sieks užtikrinti, kad 

būtų patvirtinta teisiškai saugi, teisinga ir atvira sistema bei apsaugos priemonės, pavyzdžiui, 

asmenų galimybės pasinaudoti prieglobsčio suteikimo procedūromis ar individualus kiekvieno 

prašymo įvertinimas. Bus dedamos pastangos, kad remiantis Hagos programoje išdėstytais siekiais 

būtų sukurta bendra apgyvendinimo programa siekiant apsaugoti labiausiai pažeidžiamus 

pabėgėlius. Be to, turi būti siekiama tvirtesnio nacionalinių prieglobsčio administracijų praktinio 

bendradarbiavimo, įskaitant, inter alia, Europos paramos biuro įsteigimą. 

 

Šengeno erdvė, sienos ir vizų politika 

 

Bus atliekamas tolesnis šalių, siekiančių per kelerius ateinančius metus prisijungti prie Šengeno 

erdvės, vertinimas. Be to, remiantis nauja daugiamete programa bus iš nauja vertinama, ar 

dalyvaujančios šalys teisingai taiko Šengeno acquis. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės 

tęs jau pradėtą diskusiją dėl Šengeno acquis taikymo vertinimo mechanizmo rezultatyvumo 

didinimo. Šiuo atžvilgiu bus peržiūrėta Šengeno acquis taikymo vertinimo proceso metodika ir bus 

apsvarstyti teminiai bei regioniniai metodai. 
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Integruotas sienų valdymas yra viena iš svarbių migracijos valdymo ir kovos su tarpvalstybiniu 

nusikalstamumu priemonių. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės užtikrins, kad nauji 

Komisijos pasiūlymai minėtoje srityje būtų skubiai išnagrinėti. Be kita ko, reikia skubiai išnagrinėti 

pasiūlymus dėl automatizuotos atvykimo / išvykimo kontrolės sistemos.  Prioritetas taip pat bus 

teikiamas FRONTEX vaidmens stiprinimui pagal jai suteiktus įgaliojimus. Taip pat bus stengiamasi 

kovoti su suklastotų kelionės dokumentų ir suklastotų leidimų gyventi naudojimu. Be to, bus 

skatinama naudoti biometrinius duomenis Šengeno vizose laiku sukuriant vizų informacinę sistemą 

(VIS). 

 

Vienas iš pagrindinių vizų politikos tikslų – užbaigti ir priimti Bendrijos vizų kodeksą, kuriame bus 

paaiškinti galiojantys teisės aktai dėl vizų ir kuriuo bus geriau suderintas jų taikymas valstybėse 

narėse.  

 

Galiausiai vadovaudamosi 2007 m. gruodžio mėn. Tarybos išvadomis visos trys 

pirmininkausiančios valstybės narės ir toliau teiks didelę reikšmę vizų politikos išorės santykių 

aspektui, įskaitant vizų režimo su Vakarų Balkanų šalimis liberalizavimo procesą. 

 

Integracija ir kultūrų dialogas 

 

Vadovaujantis 2007 m. birželio mėn. Tarybos išvadomis, bus toliau stengiamasi ES lygiu prisidėti 

prie sėkmingesnės migrantų integracijos valstybėse narėse. Valstybių narių integracijos strategijos 

turėtų būti stiprinamos bendradarbiaujant ir keičiantis geriausios praktikos pavyzdžiais. 

 

Kultūrų dialogas tapo viena iš svarbių įvairios kilmės, kultūrinės patirties ir tikėjimo piliečių 

integracijos skatinimo, kovos su rasizmu ir ekstremizmu bei radikalizmo skatinimo ir verbavimo 

teroristinei veiklai prevencijos priemonių. Todėl valstybės narės kultūrų dialogo srityje ir toliau 

keisis patirtimi. Bus nagrinėjama galimybė išplėsti kultūrų dialogo perspektyvą, kad į ją būtų 

įtraukta pagarba demokratijos principams ir žmogaus teisėms. 
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Kova su terorizmu 

 

Kova su visų formų terorizmu tebėra vienas iš didžiausių Europos Sąjungos prioritetų ir bus svarbus 

visų trijų pirmininkausiančių valstybių narių darbotvarkės klausimas; tuo pačiu bus toliau 

stengiamasi užtikrinti, kad visoje tarptautinėje kovos su terorizmu veikloje būtų užtikrinta pagarba 

žmogaus teisėms bei tarptautinės teisės principams. Ypatingas dėmesys bus skirtas 

bendradarbiavimo su visais suinteresuotaisiais partneriais kovojant su terorizmu stiprinimui. Visos 

trys pirmininkausiančios valstybės narės taip pat toliau plėtos Europos Sąjungos kovos su 

radikalizmo skatinimu ir verbavimu teroristinei veiklai veiksmų planą, nes ypač svarbu kuo 

anksčiau nustatyti galimus teroristus. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės, be kita ko, 

daug dėmesio skirs tam, kad būtų kovojama su interneto naudojimu teroristinės veiklos tikslais, 

Sprogmenų saugumo didinimo veiksmų planui, visų ES teisėsaugos institucijų operatyvinio 

bendradarbiavimo skatinimui, konkrečių ankstyvo teroristinės veiklos nustatymo priemonių 

rengimui bei su teroristine veikla susijusių dokumentų visuose ES sektoriuose rengimui. 

 

Kova su prekyba žmonėmis 

 

Kova su prekyba su žmonėmis ir toliau bus vienas iš prioritetų. Remdamosi Komisijos atliktu ES 

veiksmų plano įvertinimu, visos trys pirmininkausiančios valstybės narės inicijuos šios srities 

politikos įvertinimą ir tolesnį plėtojimą. Bus svarstomos konkrečios priemonės, pavyzdžiui, skatinti 

Eurojustą aktyviau dalyvauti koordinuojant tyrimus ir baudžiamąjį persekiojimą šioje srityje. Būtina 

atlikti bendrą padėties ir tendencijų analizę, kad ES galėtų veiksmingai reaguoti. Prioritetas bus 

teikiamas ES duomenų apie prekybą žmonėmis rinkimo ir analizės bendrų standartų rengimui. 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės imsis veiksmų, susijusių su ES teisingumo ir vidaus 

reikalų išorės aspektu, siekdamos parengti veiksmų planą remiantis ES strategija šioje srityje bei 

atsižvelgiant į konkrečias šalis, kuriose vyksta prekyba žmonėmis. 
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Kova su narkotikais 

 

Remdamosi 2005–2008 m. veiksmų plano įvertinimu visos trys pirmininkausiančios valstybės narės 

peržiūrės ES kovos su prekyba narkotikais politiką bei patvirtins ir įgyvendins naują veiksmų planą 

2009–2012 m. laikotarpiui. Ši veikla bus pagrindas bendrai Europos pozicijai nustatyti, kai 2009 m. 

kovo mėn. bus peržiūrima Jungtinių Tautų kovos su narkotikais politika. 

 

Bus skatinama dislokuoti jungtines tyrimo grupes, kurios daugiausia dėmesio skirtų kovai su 

prekyba narkotikais. Be to, Eurojustas bus skatinamas aktyviau dalyvauti koordinuojant tyrimus ir 

baudžiamąjį persekiojimą, kuriais siekiama sunaikinti prekybos narkotikais tinklus. 

 

Tarptautinio bendradarbiavimo srityje bus tęsiamas dabartinis bendradarbiavimas siekiant nustatyti 

prekybos heroinu bei kokaino kelius ir tuo pačiu bus skatinama stiprinti bendradarbiavimą kovojant 

su prekyba cheminiais ir narkotikų prekursoriais, ypač Viduržemio jūros regione ir Vidurinėje 

Azijoje. Portugalijoje neseniai įkūrus jūrų policijos bendradarbiavimo centrą, kurio veikla apima 

Atlanto vandenyną, bus suteiktas postūmis įkurti panašų centrą Viduržemio jūros regione. Be to, 

daug dėmesio bus skirta kitiems regionams, pavyzdžiui, Vakarų Afrikai, kuriuose kyla vis daugiau 

problemų. Bus toliau analizuojamos prekybos narkotikais ir terorizmo sąsajos. 

 

Atsižvelgiant į Komisijos pateiktą 2009 m. ataskaitą dėl Pamatinio sprendimo dėl neteisėtos 

prekybos narkotikais įgyvendinimo, bus svarstomos kitos priemonės. Visos trys 

pirmininkausiančios valstybės narės, be kita ko, stengsis remti bendrą Europos narkotikų 

charakteristikų analizės sistemą (CHAIN). 
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Policijos ir muitinių bendradarbiavimas 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės sieks užbaigti šiuo metu vykstantį procesą – sukurti 

Europolui naują teisinę bazę ir lankstesnę struktūrą. Bus stiprinamas Europolo vaidmuo, visų pirma 

dislokuojant jungtines tyrimo grupes. Europos policijos koledžas, kuris yra viena iš pagrindinių 

priemonių skatinti bendrą mokymą ir tarpvalstybinį keitimąsi geriausios praktikos pavyzdžiais ir 

patirtimi, bus vertinamas vadovaujantis Tarybos nustatytais prioritetais bei laikantis reikalavimų, 

kad būtų skatinamas aktyvesnis nacionalinių ir Europos organų operatyvinis bendradarbiavimas. 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės skatins valstybių narių teisėsaugos institucijų 

bendradarbiavimą, konvergenciją ir sąveiką, visų pirma įgyvendinant konkrečius projektus ir 

kuriant tinklus. 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės tęs darbą teisėsaugos institucijų, ypač policijos ir 

muitinių, operatyvinio bendradarbiavimo srityje. Visų pirma, jos sieks užbaigti pažangos ataskaitą 

dėl 2006 m. balandžio 27 d. Tarybos rekomendacijos dėl policijos, muitinės ir kitų specializuotų 

teisėsaugos tarnybų susitarimų sudarymo įgyvendinimo. Pirmininkausiančios valstybės narės 

įgyvendins naują 2008–2009 m. muitinės veiksmų planą ir sieks, kad būtų sudarytas laikinas 

susitarimas dėl kito veiksmų plano, kad jis įsigaliotų 2010 m.  Jos sieks toliau skatinti muitinių 

bendradarbiavimą įgyvendinant Neapolio II konvenciją dėl muitinės administracijų tarpusavio 

pagalbos ir bendradarbiavimo. 

Remdamosi Europos nusikalstamumo prevencijos tinklo įvertinimu, kurį atliks Komisija, 

pirmininkausiančios valstybės narės toliau stengsis jį stiprinti, kelti jo profesionalumo lygį ir 

konkrečiau apibrėžti jo užduotis. 
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Keitimasis informacija 

 

Erdvėje be vidaus sienų, kurioje gyvena beveik 500 mln. gyventojų, visų teisėsaugos institucijų 

keitimosi informacija tobulinimas yra vienas iš pagrindinių saugumo aspektų. Visos trys 

pirmininkausiančios valstybės narės teiks didelį prioritetą tam, kad būtų plėtojamas suderintas ir 

nuoseklus keitimosi informacija tarp visų subjektų teisingumo ir vidaus reikalų srityje metodas bei 

būtų nagrinėjami konkretūs pasiūlymai dėl vidutinės trukmės ir ilgalaikių strategijų šiam tikslui 

pasiekti. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės taip pat sieks sukurti keitimosi informacija sistemas pagal 

nustatytą tvarkaraštį įdiegdamos ir įgyvendindamos SIS II, skatindamos veiksmingą neseniai į ES 

teisinę sistemą integruotos Priumo sutarties vykdymą bei įgyvendindamos VIS. Taip pat bus 

siekiama pažangos įgyvendinant Europos keleivio duomenų įrašo (PNR) sistemą. Būtina sąlyga yra 

ta, kad PNR turėtų sukurti didelę pridėtinę vertę tarptautinio terorizmo ir nusikalstamumo 

prevencijos bei kovos su jais srityse, tuo pačiu visiškai laikantis duomenų apsaugos reikalavimų bei 

gerbiant pagrindines atskirų keliautojų teises. 

 

Teisminis bendradarbiavimas baudžiamosiose bylose 

 

Baudžiamosiose bylose priimtų teismo sprendimų tarpusavio pripažinimo principas yra valstybių 

narių teisminio bendradarbiavimo pagrindas. Šiuo atžvilgiu visos trys pirmininkausiančios valstybės 

narės teiks prioritetą tam, kad būtų pasiektas susitarimas dėl pasiūlymų dėl sprendimų, susijusių su 

in absentia priimtais teismo sprendimais ir Europos teisminės priežiūros orderiu. Įsigaliojus 

Lisabonos sutarčiai Komisija turėtų pateikti pasiūlymus dėl Europos įrodymų orderio taikymo 

srities išplėtimo. Europos arešto orderio įvertinimas bus tęsiamas siekiant nuoseklaus pamatinio 

sprendimo įgyvendinimo. 
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Siekdamos sudaryti palankesnes sąlygas valstybių narių teisminiam bendradarbiavimui visos trys 

pirmininkausiančios valstybės narės sieks stiprinti bendradarbiavimo priemones, pavyzdžiui, 

Eurojustą ir Europos teisminį tinklą. Todėl jos visų pirma sieks susitarimo dėl 2008 m. sausio mėn. 

pateiktų pasiūlymų, kuriais siekiama gerinti bylų, su kuriomis susijusios kelios valstybės narės, 

tyrimo koordinavimą. 

 

Be to, visos trys pirmininkausiančios valstybės narės, tęs būtiną teisės aktų derinimą. Jos užtikrins, 

kad būtų kuo greičiau priimta Direktyva dėl aplinkos apsaugos pagal baudžiamąją teisę, Direktyva 

dėl taršos iš laivų ir pamatinis sprendimas, kuriuo kurstymas vykdyti teroro aktus ir verbavimas 

teroristinei veiklai būtų laikomi nusikaltimais. Derybų dėl Direktyvos dėl intelektinės nuosavybės 

teisių apsaugos pagal baudžiamąją teisę projekto procesą turėtų paskatinti įsigaliojusi Lisabonos 

sutartis. 

 

Be prievartinių priemonių turėtų būti taikomos ir atitinkamos taisyklės siekiant stiprinti asmens – 

įtariamojo, nukentėjusiojo ar liudytojo – teises. Remiantis Komisijos atliktu Pamatinio sprendimo 

dėl nukentėjusiųjų padėties baudžiamosiose bylose įgyvendinimo įvertinimu, bus nagrinėjamos 

galimybės išplėsti nukentėjusiųjų teises. Įsigaliojus Lisabonos sutarčiai Komisija arba valstybės 

narės turėtų pateikti pasiūlymą dėl teisinio dokumento, susijusio su procesinėmis teisėmis 

baudžiamuosiuose procesuose. 

 

Teisminis bendradarbiavimas civilinėse bylose 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės daugiausia dėmesio skirs šeimos teisei, kuri yra 

viena iš svarbiausių sričių, turinčių įtakos kasdieniniam žmonių gyvenimui. Turi būti užbaigtos 

derybos dėl reglamento nuostatų, susijusių su jurisdikcija ir santuokos byloms taikytinos teisės, 

dalinio pakeitimo ir dėl naujo reglamento dėl išlaikymo prievolių priėmimo. Pirmininkausiančios 

valstybės narės sieks inicijuoti darbą paveldėjimo ir testamentų bei santuokinio turto režimo srityse. 
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Didinant teisinį tikrumą Europos piliečiams ir verslo sektoriui buvo padaryta pažanga siekiant 

sudaryti palankesnes sąlygas laisvam vykdomųjų potvarkių judėjimui ES. Iš dalies pakeitus 

Reglamentą dėl jurisdikcijos ir teismo sprendimų civilinėse ir komercinėse bylose pripažinimo bei 

vykdymo (Briuselis I), bus padaryta patobulinimų šioje srityje, ir tai yra prioritetas. Be to, visos trys 

pirmininkausiančios valstybės narės vykdys tolesnę veiklą, susijusią su projektu dėl Europos 

sutarčių teisės bendros pagrindų sistemos sukūrimo. 

 

Numatyta iš dalies pakeisti sprendimą, kuriuo sukuriamas Europos teisminis tinklas civilinėse ir 

komercinėse bylose; tai turėtų sudaryti galimybę padidinti šios bendradarbiavimo priemonės 

efektyvumą ir rezultatyvumą. 

 

Praktinis teisminis bendradarbiavimas  

 

Tolesnis darbas bus skirtas tam, kad būtų aktyviau ir veiksmingiau keičiamasi informacija apie 

baudžiamąsias bylas iš valstybių narių nuosprendžių registrų laikantis pagrindinių tinkamos 

duomenų apsaugos vykdant teisminį bendradarbiavimą principų. Visos trys pirmininkausiančios 

valstybės narės sieks kuo greičiau priimti būsimo sprendimo dėl Europos duomenų apie teistumą 

informacinės sistemos projektą. Įgyvendinant e. teisingumo koncepciją pirmininkausiančios 

valstybės narės tęs darbą dėl tam tikrų projektų, susijusių su būsimu Europos teisingumo portalo 

užbaigimu, kad piliečiai, kai įmanoma, galėtų lengvai susipažinti su valstybių narių su teisingumu 

susijusių registrų informacija, specialiosiomis procedūromis ir apskritai – naudinga teisine 

informacija visoje ES. Be to, jos sieks koordinuotai ir labiau struktūrizuotai įgyvendinti 

e. teisingumo koncepciją. 
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Mokymas yra viena iš svarbių priemonių pasitikėjimui teisingumo srities specialistais didinti. 

Lisabonos sutartyje numatyta teisinė bazė, kuri sudarys sąlygas Europos Sąjungai remti teisėjų ir 

teisingumo personalo mokymą. Todėl visos trys pirmininkausiančios valstybės narės sieks parengti 

tokios paramos teikimo bendras gaires ir iniciatyvas. Teisminio bendradarbiavimo su trečiosiomis 

šalimis civilinėse bylose srityje būtina rasti tinkamą sprendimą, kad valstybės narės galėtų vesti 

derybas dėl galiojančių teisės dokumentų arba jų keitimo tuo atveju, jei Bendrija neketina 

pasinaudoti savo kompetencija. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės sieks šio tikslo. 

 

Išorės santykiai teisingumo ir vidaus reikalų srityje 

 

Teisingumo ir vidaus reikalų strategija išorės santykių srityje bus atnaujinta atsižvelgiant į būsimą 

Komisijos bei Tarybos generalinio sekretoriato atliktą įvertinimą. Tuo remdamosi 

pirmininkausiančios valstybės narės svarstys galimybę parengti naują strateginį dokumentą, 

kuriame būtų pateiktos būsimų išorės santykių gairės. Be to, jos svarstys, ar reikia parengti kitų 

veiksmų planų bendradarbiavimo vietoje reikalavimams įvykdyti. 
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Civilinė sauga 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės pripažįsta, kad Europos Sąjungai būtina stiprinti 

veiksmingo reagavimo krizių ir ekstremalių atvejais tiek ES, tiek už jos ribų pajėgumus. ES stiprins 

ir koordinuos savo dalyvavimą valstybių narių prevencijos, pasirengimo ir reagavimo (be kita ko, 

atstatymo) veikloje remdamosi integruotu, visų rūšių pavojus apimančiu požiūriu numatant visas 

atitinkamas priemones. Todėl bus vykdoma tolesnė veikla, susijusi su Komisijos komunikatais dėl 

Europos Sąjungos reagavimo į nelaimes pajėgumų stiprinimo ir nelaimių prevencijos. Visų pirma, 

bus skirtas dėmesys Civilinės saugos stebėsenos ir informacijos centro (SIC) stiprinimui, civilinės 

saugos intervencijos modulių įgyvendinimui ir vystymui bei civilinės saugos personalo mokymo 

tobulinimui. Be to, ES rems išankstinio perspėjimo sistemų ir įspėjimo sistemų plėtojimą bei 

prisidės prie ypatingos svarbos infrastruktūros apsaugos. Visos trys pirmininkausiančios valstybės 

narės taip pat stengsis stiprinti bendradarbiavimą ir toliau plėtoti bendrus veiksmus siekdamos 

gerinti apsaugą nuo branduolinės, biologinės, radiologinės bei cheminės grėsmės ir pavojų. Bus 

užmegzti glaudesni ryšiai su atitinkamomis tarptautinėmis organizacijomis, visų pirma su 

Humanitarinių reikalų koordinavimo biuru, ir bus skatinamas regioninis bendradarbiavimas. 

 

IŠORĖS SA�TYKIAI 

 

Europos saugumo strategija 

 

Per ateinančius 18 mėnesių ES išorės santykiai bus toliau grindžiami Europos saugumo strategija. 

Vadovaujantis 2007 m. gruodžio mėn. Europos Vadovų Tarybos išvadomis, Europos saugumo 

strategijos įgyvendinimas bus nagrinėjamas siekiant pasiūlyti priemones, kaip pagerinti jos 

įgyvendinimą, ir atitinkamas papildomas jos nuostatas, kurias 2008 m. gruodžio mėn. susitikime 

patvirtintų Europos Vadovų Taryba. Vėliau bus vykdomas darbas siekiant įgyvendinti šias išvadas. 
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ESGP / krizių valdymas 

 

Sąjunga sieks stiprinti visus Europos saugumo ir gynybos politikos (ESGP) aspektus siekdama 

padidinti savo pasaulinį savarankišką vaidmenį reaguojant į krizes. Sąjunga toliau vykdys karines ir 

civilines operacijas, kuriose ji dalyvauja visame pasaulyje. Tuo pačiu metu bus vystomi bei 

stiprinami Europos civiliniai ir kariniai pajėgumai vadovaujantis Pagrindiniu tikslu 2010, ypatingą 

dėmesį skiriant greitojo reagavimo pajėgumams. Šioje veikloje bus deramai atsižvelgiama į 

ankstesnių operacijų patirtį bei į nustatytus veiklos trūkumus siekiant pagerinti tiek karinių, tiek 

civilinių operacijų planavimą ir vykdymą. Bus plėtojami procesai, kad pagal apibrėžtą efektyvumo 

kriterijų būtų galima objektyviai įvertinti misijas. Bus stengiamasi užtikrinti, kad kovinės grupės 

būtų visiškai pasirengusios veikti, kai Sąjungai būtina greitai reaguoti, visų pirma stiprinant jų 

sąveiką. Pirmininkausiančios valstybės narės nagrinės galimybę racionalizuoti Sąjungos daugiašalių 

pajėgų, kurios dalyvauja valstybės narės, naudojimą. Bus atliekamas darbas siekiant pagerinti 

civilinį ir karinį koordinavimą. ES ir NATO bendradarbiavimo stiprinimas, įskaitant skaidrumo 

didinimą, bus prioritetinė sritis tiek strateginiu, tiek taktiniu lygiais, ypač operacijų toje pačioje 

veiksmų vietoje atvejais, be to, prioritetas bus teikiamas santykių su JT plėtojimui, visų pirma krizių 

valdymo srityje. Bus peržiūrėtas ATHENA mechanizmas ir svarstoma galimybė bendrai finansuoti 

karines operacijas. Bus svarstomos saugumo, žmogaus teisių, lyčių lygybės ir vystymosi sąsajos. 

Bus skatinamos bendros Europos mokymo programos, visų pirma Europos saugumo ir gynybos 

koledže įgyvendinamos programos. 
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�eplatinimas ir nusiginklavimas 

 

Sąjunga akcentuos, kad galiojantys tarptautiniai nusiginklavimo ir neplatinimo režimai, įskaitant 

sutartis ir susitarimus, nepraranda savo svarbos, ir toliau sieks juos griežtinti. Bus toliau stengiamasi 

stiprinti ES vaidmenį aktyviai ir veiksmingai įgyvendinant ES kovos su masinio naikinimo ginklų 

platinimu strategiją. Sąjunga stengsis remti Tarptautinę atominės energijos agentūrą (TATENA) 

tikrindama, kaip valstybės, kurios yra Branduolinio ginklo neplatinimo sutarties (NPT) Šalys, 

laikosi nustatytų įsipareigojimų bei plėtoja savo neplatinimo strategijas. Konkrečiai Irano 

branduolinės veiklos klausimu Sąjunga toliau vykdys veiklą remdama JT procesą ir bendrus 

tarptautinės bendruomenės tikslus. 

Prioritetas bus teikiamas Konferencijos nusiginklavimo klausimais atgaivinimui, visų pirma 

pradedant derybas dėl sutarties, kuria būtų uždrausta gaminti ginklų gamybai skirtas daliąsias 

medžiagas. Bus toliau rengiamasi 2010 m. įvyksiančiai NPT peržiūros konferencijai ir bus 

intensyvinamos pastangos siekiant, kad įsigaliotų Visuotinio branduolinių bandymų uždraudimo 

sutartis. ES taip pat sieks stiprinti Konvenciją dėl bakteriologinių ir toksinių ginklų, Otavos 

konvenciją bei Konvenciją dėl tam tikrų įprastinių ginklų naudojimo. Bus aktyviai įgyvendinama 

ES strategija dėl šaulių ir lengvųjų ginklų. 

 

Daugiašalis bendradarbiavimas 

 

Sąjunga dės pastangas remti veiksmingą daugiašalę sistemą, grindžiamą tarptautine teise ir 

Jungtinių Tautų Chartija. Ji aktyviai dalyvaus daugiašaliuose forumuose, visų pirma Jungtinėse 

Tautose, ir skatins ieškoti bendrų problemų daugiašalių sprendimų. Siekiant skatinti sinergiją bus 

stiprinami santykiai su Europos saugumo ir bendradarbiavimo organizacija (ESBO) bei Europos 

Taryba. 
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Žmogaus teisės ir teisinė valstybė 

 

2008 m. gruodžio mėn. bus pažymėtos Visuotinės žmogaus teisių deklaracijos 60-osios metinės. 

 

Sąjunga daug dėmesio skirs tolesniam jos veiklos darnos, nuoseklumo ir skaidrumo stiprinimui, 

siekiant apsaugoti ir propaguoti žmogaus teises, pagrindines laisves ir demokratijos principus. 

Didelis prioritetas bus teikiamas veiksmingam esamų mechanizmų naudojimui, žmogaus teisių 

aspekto įtraukimui į Sąjungos išorės politiką bei praktiniam bendradarbiavimui su partneriais, ypač 

su nevyriausybinėmis organizacijomis. Ypatingas dėmesys bus skirtas tam, kad efektyviai vyktų 

ES dialogai ir konsultacijos žmogaus teisių klausimais, taip pat ES gairių žmogaus teisių srityje 

įgyvendinimui. Ypač bus akcentuojama kova su smurtu prieš moteris. Didelis prioritetas bus 

teikiamas pagarbos saviraiškos laisvei ir žmogaus teisių gynėjų apsaugos užtikrinimui. Sąjunga taip 

pat stiprins savo veiklą, skirtą teisinės valstybės vystymuisi remti. Pagarbos žmogaus teisėms ir 

tarptautinės humanitarinės teisės principų laikymosi, įskaitant atsakomybę už apsaugos užtikrinimą, 

skatinimas bus neatsiejama ES krizių valdymo strategijos dalis. 

 

Prekyba 

 

Prekybos politika tebebus viena iš svarbių priemonių pasinaudoti globalizacijos teikiamomis 

galimybėmis bei spręsti dėl jos kylančias problemas, taip pat skatinti ekonomikos augimą, darbo 

vietų kūrimą bei Europos piliečių gerovę. Bus toliau stengiamasi visų labui skatinti atviros, į rinką 

orientuotos ir taisyklėmis grindžiamos pasaulio prekybos sistemos kūrimą. 

 

Be to, prekybos politika turėtų prisidėti prie Sąjungos tikslų aplinkosaugos ir klimato srityje 

įgyvendinimo, visų pirma skatinant plėsti prekybą ekologiškomis prekėmis ir paslaugomis. 
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Sąjunga tebėra visapusiškai įsipareigojusi siekti proporcingo, plataus užmojo ir visa apimančio 

susitarimo Pasaulio prekybos organizacijos (PPO) Dohos plėtros derybų raunde. Po šio raundo 

turėtų būti surengta išsami diskusija dėl būsimos PPO plėtros. Tarptautinės eksporto kreditams 

taikomos reguliavimo sistemos klausimu Sąjunga rems Ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros 

organizacijos (OECD) pastangas, kad esamos sritys apimtų ir OECD nepriklausančioms šalis. 

Sąjunga modernizuos šią sistemą siekdama užtikrinti, kad ir toliau būtų vadovaujamasi darnos ir 

teisėtumo principais, ypač laikantis PPO taisyklių. 

 

Laisvosios prekybos susitarimų srityje Sąjunga stengsis užbaigti šiuo metu vykstančias derybas ir 

pradėti naujas derybas su kitais atitinkamais pasirinktais partneriais. Ji plėtos ir stiprins dabartinius 

santykius prekybos ir investicijų srityje, visų pirma aktyvindama bendradarbiavimą ar ekonominę 

partnerystę bei dialogą reguliavimo srityje su pagrindinėmis šalimis partnerėmis, ypač 

transatlantiniuose santykiuose. Sąjunga aktyviai sieks stiprinti besivystančių šalių gebėjimus 

visiškai pasinaudoti tarptautine prekybos sistema, ypač veiksmingai įgyvendinant ES pagalbos 

prekybai strategiją, įskaitant pažangos apžvalgą, kuri bus atlikta 2009 m. Bus visokeriopai siekiama 

sudaryti visa apimančius laisvosios prekybos susitarimus. 

 

Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės ir toliau bus visapusiškai įsipareigojusios 

įgyvendinti naująją patekimo į rinką strategiją, grindžiamą tvirtesne Komisijos, valstybių narių ir 

verslo sektoriaus partneryste, bei glaudžiai bendradarbiauti siekiant konkrečių rezultatų, visų pirma 

netarifinių prekybos kliūčių panaikinimo. Sąjunga sieks griežtinti būsimų daugiašalių, keliašalių ir 

dvišalių susitarimų nuostatas dėl intelektinės nuosavybės teisių nuostatas, be kita ko, nuostatas dėl 

geografinių nuorodų, bei dabartinių įsipareigojimų vykdymą. 

 

Atsižvelgiant į poreikį apsvarstyti pasaulio prekybos srautų pokyčius bei prekybos balansą 

globalizacijos kontekste, jei įmanoma, reikėtų baigti svarstyti, kaip prekybos apsaugos priemones 

padaryti veiksmingesnes. 
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Vystymosi politika ir politikos suderinamumas vystymosi labui 

 

Ateinantis laikotarpis bus vienas iš svarbių etapų ES toliau stengiantis iki 2015 m. pasiekti 

Tūkstantmečio vystymosi tikslus visose šalyse partnerėse ir regionuose. Tai yra vienas iš 

pagrindinių ES visa apimančio tikslo – panaikinti skurdą – aspektų siekiant tvaraus vystymosi. 

Reikės atlikti kai kurių politikos sričių ir programų stebėseną, jas toliau derinti ir (arba) suteikti 

naują impulsą, pavyzdžiui, inter alia, stiprinti sveikatos priežiūros sistemas besivystančiose šalyse 

siekiant užtikrinti, kad sveikatos priežiūra būtų prieinama visiems. Vykdydama bendrus veiksmus 

Europos konsensusui įgyvendinti bei vesdama dialogą su tarptautiniais partneriais ES gali 

sustiprinti ir padidinti savo vaidmenį pasaulyje formuojant skurdo panaikinimo politiką siekiant 

tvaraus vystymosi. 

 

Pagalbos vystymuisi srityje Taryba stebės pačios ES bendras pastangas bei tarptautinės 

bendruomenės pastangas, kad būtų užtikrintas įsipareigojimų teikti paramą vykdymas ir kad visi 

paramos teikėjai lygiai pasidalytų naštą. Taryba rengsis aktyviam ES dalyvavimui tarptautiniuose 

debatuose ir konferencijose šia tema, visų pirma 2008 m. pabaigoje įvyksiančiai Dohos 

konferencijai vystymosi finansavimo klausimais. Taryba stengsis užtikrinti, kad teikiant pagalbą 

vystymuisi būtų atsižvelgta į klimato kaitos poveikį, įskaitant nelaimių rizikos mažinimą ir prie 

klimato sąlygų pritaikytą vystymąsi. 

 

ES ir tarptautinė bendruomenė taip pat prisiėmė svarbių įsipareigojimų stiprinti pagalbos 

veiksmingumą laikotarpiu, kai ji yra laipsniškai didinama. Šie įsipareigojimai taikomi paramos 

teikėjams ir šalims partnerėms. ES turi sutelkti dėmesį į savo pastangas iki 2010 m. pabaigos 

įgyvendinti 2005 m. Paryžiaus deklaraciją. Priėmusi visų pirma ES elgesio kodeksą dėl 

papildomumo ir darbo pasidalijimo įgyvendinant vystymosi politiką, ES turi ir toliau rodyti politinę 

valią bei užtikrinti, kad būtų sudarytos geriausios sąlygos taikyti jį praktikoje. ES turi pasinaudoti 

galimybėmis, kurias suteiks artimiausiu laikotarpiu numatyti tarptautiniai renginiai (visų pirma 

2008 m. rugsėjo mėn. įvyksiantis Aukšto lygio forumas), apžvelgti padėtį ir paspartinti pažangą, 

visų pirma siekiant sąžiningo šalių tarpvalstybinės veiklos papildomumo, siekiant, kad būtų mažiau 

paramos negaunančių šalių ir padedant įveikti pažeidžiamumą. 
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Papildant pagalbą vystymuisi taip pat būtina, kad siekiant vystymosi tikslų būtų užtikrintas visų ES 

politikos sričių nuoseklumas. Todėl didelis prioritetas bus teikiamas politikos nuoseklumo 

vystymosi labui skatinimui užtikrinant, kad visose atitinkamose politikos srityse būtų atsižvelgiama 

į vystymosi problemas. Tai apima politikos nuoseklumo vystymosi labui (PCD) atnaujinamosios 

darbo programos patikslinimą ir įgyvendinimą 12 ES PCD srityse siekiant apžvelgti didelę pažangą 

antroje ES kas dvejus metus rengiamoje ataskaitoje dėl PCD įgyvendinimo, kurią Komisija turi 

pateikti 2009 m. Šiuo laikotarpiu tiek ES, tiek tarptautiniu mastu bus vykdomas darbas ir vyks 

svarbūs renginiai, kurių metu bus formuojami pagrindiniai politikos principai. Bus įtraukta prekyba, 

klimato kaita, tvaraus vystymosi strategija, migracija, energetika, saugumas ir sveikatos priežiūra, 

nors yra ir kitų aspektų. Todėl ypatingas dėmesys, be kita ko, bus skirtas Dohos vystymosi 

darbotvarkei, JT konferencijai dėl klimato kaitos, antrajai Europos ir Afrikos konferencijai 

migracijos ir vystymosi klausimais bei diskusijoms dėl Europos saugumo strategijos. Be to, turi būti 

intensyviau stengiamasi spręsti kompleksinius klausimus, visų pirma valdymo, žmogaus teisių ir 

lyčių lygybės srityse. Ypatingas dėmesys taip pat bus skirtas vietos valdymo ir demokratijos 

vaidmeniui vykdant vystomąjį bendradarbiavimą. 

 

Kaimynystės politika ir Barselonos procesas: Viduržemio jūros šalių sąjunga 

 

Sąjunga toliau stiprins Europos kaimynystės politikos (EKP) rytinę ir pietinę dimensijas kaip vieną 

iš veiksmingų priemonių tęsti Europos Sąjungos kaimyninių šalių vykdomas politines, socialines ir 

ekonomines reformas, siekiant skatinti saugumą, stabilumą ir gerovę. Skatinant ES ir jos partnerių 

bendradarbiavimą, remiantis EKP diferencijavimo principu, veiksmų planai turėtų būti tikslingesni, 

kad pasinaudojant pažangos ataskaitomis dėl konkrečių šalių būtų galima įvertinti galimybę 

formuoti naujos kartos sutartinius santykius. Naujas išsamesnis susitarimas su Ukraina, įskaitant 

laisvosios prekybos susitarimą, turėtų būti užbaigtas ir pasirašytas per 18 mėnesių. Turėtų būti 

baigtos vykstančios diskusijos su Maroku dėl „aukštesnio lygio statuso“. Taryba stengsis stiprinti 

ryšius su Izraeliu. Be to, ypatingas dėmesys turėtų būti skirtas santykių su Moldovos Respublika, 

taip pat Gruzija, Azerbaidžanu ir Armėnija puoselėjimui. Jei labai pagerės politinė padėtis 

Baltarusijoje, pagal EKP turėtų būti pradėtas visapusiškas bendradarbiavimas su šia šalimi. 
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Pradėjus Barselonos procesą „Viduržemio jūros šalių sąjunga“, remiantis sprendimais, kurie turėtų 

būti priimti Paryžiuje liepos 13 d. įvyksiančiame aukščiausiojo lygio susitikime, bus atnaujinti 

santykiai su pietinėmis kaimyninėmis šalimis. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės toliau 

aktyviai konsultuosis dėl tolesnės su šiuo procesu susijusios veiklos. Sąjungos strateginiai santykiai 

su Viduržemio jūros regiono partneriais bus plėtojami vykdant konkrečius projektus, siekiant plėtoti 

dialogą politikos ir saugumo klausimais, kurti bendros gerovės erdvę ir įgyvendinti socialinę, 

aplinkosauginę, kultūrinę ir žmonių partnerystę. Bus formuojama ir įgyvendinama sustiprinta 

politika ES rytinių kaimyninių šalių atžvilgiu tiek dvišaliu, tiek daugiašaliu lygiais. 

Pirmininkausiančios valstybės narės dirbs remdamosi Komisijos pasiūlymu dėl Rytų partnerystės 

sąlygų, kuris turi būti pateiktas 2009 m. pavasarį atsižvelgiant į atitinkamas iniciatyvas. 

 

Vakarų Balkanai 

 

Vakarų Balkanų šalių europinė perspektyva bus toliau stiprinama vadovaujantis plėtros strategija, 

kurią 2006 m. gruodžio mėn. nustatė Europos Vadovų Taryba. Vakarų Balkanų stabilizacijos ir 

asociacijos procesas ir toliau bus svarbiausia priemonė šioje srityje. Toliau bus remiamos regiono 

pastangos plėtoti regioninį bendradarbiavimą pasitelkiant naujai įsteigtą Regioninio 

bendradarbiavimo tarybą. Be to, bus atliekamas darbas įgyvendinant Salonikų darbotvarkę, ypač 

skatinant pilietinės visuomenės vystymąsi bei žmonių tiesioginius ryšius, įskaitant vizų režimo 

supaprastinimą, dialogą vizų režimo liberalizavimo klausimu ir readmisiją. 
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Sąjunga ir toliau atliks vadovaujantį vaidmenį stiprinant viso regiono stabilumą. Sąjunga visų pirma 

daug dėmesio skirs Kosovui įgyvendindama savo civilinę ESGP misiją ir visas atitinkamas 

Bendrijos priemones. ES turėtų skatinti konstruktyvių Serbijos ir Kosovo santykių kūrimą, ypač 

tvarų Kosovo ekonomikos vystymąsi. Bus tęsiamas darbas siekiant ratifikuoti ir vėliau įgyvendinti 

su Serbija sudarytą stabilizacijos ir asociacijos susitarimą, kai tik bus įvykdyti būtini reikalavimai 

pagal 2008 m. balandžio 29 d. Bendrųjų reikalų ir išorės santykių tarybos išvadas. Kol visos 

valstybės narės ratifikuos Stabilizacijos ir asociacijos susitarimus su Albanija, Bosnija ir 

Hercegovina bei Juodkalnija, galios laikini susitarimai. Ypatingas dėmesys bus skirtas tam, kad 

šalys partnerės visapusiškai įgyvendintų šiuos susitarimus bei įvykdytų stabilizacijos ir asociacijos 

proceso kriterijus. 

 

Transatlantiniai santykiai 

 

Visose srityse bus aktyviau palaikomi transatlantiniai santykiai politiniais, saugumo ir ekonominiais 

klausimais. Ypatingos pastangos bus skirtos bendradarbiavimo klimato kaitos klausimais 

stiprinimui, siekiant 2009 m. Kopenhagoje sudaryti naują visuotinį susitarimą, taip pat energetinio 

saugumo klausimui. Į transatlantinių santykių darbotvarkę taip pat bus įtraukti santykiai su 

Sąjungos rytinėmis kaimyninėmis šalimis, Vakarų Balkanai, krizių valdymas, konfliktų prevencija, 

kova su terorizmu ir demokratijos bei žmogaus teisių propagavimas. Visos trys pirmininkausiančios 

valstybės narės toliau plėtos glaudžius santykius su dabartine ir nuo 2009 m. sausio mėn. 

pradėsiančia veikti nauja JAV administracija. Bus ypač stengiamasi įgyvendinti 2007 m. 

ekonominio bendradarbiavimo programą, taip pat vesti dialogą reguliavimo klausimais, kad ES ir 

JAV aukščiausiojo lygio susitikimuose bei Transatlantinės ekonominės tarybos posėdžiuose būtų 

pasiekta konkrečių rezultatų. Santykių su Kanada srityje ypatingas dėmesys turėtų būti skirtas 

bendradarbiavimo krizių valdymo srityje ir ekonominių santykių stiprinimui, inter alia, 

bendradarbiavimui reguliavimo srityje, investicijų ir paslaugų, intelektinės nuosavybės teisių ir 

viešųjų pirkimų srityse. 
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Rusija 

 

Sąjunga sieks toliau plėtoti strateginę partnerystę su Rusija, grindžiamą bendrais interesais ir 

vertybėmis. Ji skatins bendradarbiavimo partnerystę užsienio politikos ir saugumo klausimais, taip 

pat energetikos srityje. Daug dėmesio bus skiriama deryboms dėl naujo susitarimo siekiant nustatyti 

visa apimantį ES ir Rusijos santykių pagrindą ir toliau bus įgyvendinami veiksmų planai dėl keturių 

bendrų erdvių. Rusijai įstojus į PPO, atsiras galimybė vesti derybas dėl laisvosios prekybos 

susitarimo. 

 

Afrika 

 

Sąjunga daug dėmesio skirs bendros ES ir Afrikos strategijos bei veiksmų plano įgyvendinimui, 

akcentuodama strateginę partnerystę bei abiejų šalių atsakomybę užtikrinti, kad įsipareigojimai būtų 

vykdomi. Turėtų būti ypač akcentuojami veiksmai, numatyti taikos ir saugumo, vystymosi, 

energetikos, klimato kaitos, prekybos, žmogaus teisių, demokratijos ir migracijos srityse, taip pat 

didėjančių maisto produktų kainų bei padarinių klausimo sprendimui. 

 

Pirmininkausiančios valstybės narės tęs derybų dėl ekonominės partnerystės susitarimų su AKR 

šalimis bei jų įgyvendinimo Afrikoje procesą. 

 

Sąjunga, remdama stabilizacijos ir susitaikymo procesą, ir toliau skatins taiką bei saugumą 

Afrikoje. Ji didins savo paramą Afrikos taikos ir saugumo palaikymo veiksmams, stiprindama 

politinį dialogą su Afrikos Sąjunga (AS) ir remdama pajėgumų stiprinimą, ypač susijusį su AS 

vykdomu taikos palaikymo misijų planavimu ir jų vykdymu, tuo pačiu laikydamasi Afrikos 

savarankiškumo principo. Ypatingas dėmesys turi būti skirtas šiuo metu vykstantiems konfliktams 

Sudane, Čade ir Somalyje, taip pat padėčiai Didžiųjų ežerų regione bei padėties atkūrimui po 

konflikto Vakarų Afrikoje. 
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Artimieji Rytai 

 

Sąjunga bendradarbiaudama su tarptautiniais bei regiono partneriais rems visokeriopas pastangas, 

kad Artimuosiuose Rytuose būtų užtikrinta visapusiška taika. Ji toliau rems šalis, dalyvaujančias 

Anapolyje pradėtame procese, įskaitant galiojančių susitarimų, pavyzdžiui, veiksmų plano bei 

atitinkamų Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos rezoliucijų, įgyvendinimą. Didelis prioritetas bus 

teikiamas tam, kad būtų remiamas Palestinos ekonomikos atgaivinimas ir institucijų stiprinimas 

siekiant sukurti gyvybingos Palestinos valstybės, taikiai ir saugiai sugyvenančios su Izraelio 

valstybe, pagrindus. Kaip susitarta Paryžiaus konferencijoje, ES yra pasirengusi intensyvinti veiklą 

vietoje bei didinti paramą. ES ypatingą dėmesį skirs dalyvavimui kuriant teisinę valstybę 

palestiniečių teritorijose. ES toliau skatins Siriją imtis konstruktyvaus vaidmens regione tiek Libano 

atžvilgiu, tiek apskritai taikos procese; atsižvelgiant į politinius įvykius galėtų būti svarstomas 

asociacijos susitarimo su Sirija pasirašymas. Sąjunga rems demokratijos ir stabilumo skatinimą 

Libane. Ji toliau rems saugų, stabilų, demokratinį, klestintį ir suvienytą Iraką, kuriame būtų 

gerbiamos žmogaus teisės, pavyzdžiui, prisiimant didesnį politinį įsipareigojimą bei įgyvendinant 

Tarptautinį susitarimą su Iraku. Bus sudarytas prekybos ir bendradarbiavimo susitarimas. Sąjunga 

atidžiai seks pokyčius Irane ir laikysis dvejopo požiūrio siekdama Irano branduolinės veiklos 

klausimo ilgalaikio sprendimo. ES toliau plėtos santykius su Persijos įlankos bendradarbiavimo 

taryba, be kita ko, laiku sudarydama laisvosios prekybos susitarimą. 

 

Vidurinė Azija 

 

18 mėnesių laikotarpiu ES įgyvendins Strategiją dėl naujos partnerystės su Vidurine Azija 

septyniose pagrindinėse srityse: žmogaus teisių, teisinės valstybės, gero valdymo ir 

demokratizavimo; švietimo; ekonomikos vystymosi, prekybos ir investicijų, energetikos ir 

transporto; aplinkos ir vandens; bendrų grėsmių ir problemų; kultūrų dialogo. 
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Azija 

 

Sąjunga ypatingą dėmesį skirs santykių su jos partneriais Azijoje plėtojimui ir stiprinimui. Bus 

stiprinamas dialogas Azijos ir Europos (ASEM) susitikimuose rengiantis būsimam ASEM 

aukščiausiojo lygio susitikimui ir ministrų posėdžiams. Taryba daug dėmesio skirs 

bendradarbiavimo su daugiašalėmis organizacijomis, visų pirma su Pietryčių Azijos valstybių 

asociacija (ASEAN), stiprinimui įgyvendinant ES ir ASEAN bendrą veiksmų planą. 

 

Santykiuose su Japonija svarbiausia bus stiprinti dialogą politiniais ir saugumo klausimais bei 

vykdyti regioninį bendradarbiavimą. Vedant dialogą su Kinija daug dėmesio bus skirta tam, kad 

būtų baigtos derybos dėl naujo partnerystės ir bendradarbiavimo susitarimo, bei tolesniam 

strateginės partnerystės plėtojimui, inter alia, energetikos ir klimato kaitos, politikos ir vystymosi 

klausimais, ekonomikos ir pinigų politikos, intelektinės nuosavybės teisių bei netarifinių kliūčių 

klausimais. Dialogas žmogaus teisių klausimais tebebus vienas iš svarbių santykių su Kinija 

aspektų. Santykiuose su Indija daug dėmesio bus skirta ekonominių santykių stiprinimui 

įgyvendinant laisvosios prekybos susitarimą, bendro veiksmų plano įgyvendinimui bei tam, kad 

derybose dėl naujo bendrojo susitarimo būtų padaryta didesnė pažanga. Santykiuose su Korėjos 

Respublika daug dėmesio bus skirta laisvosios prekybos susitarimo sudarymui bei deryboms dėl 

naujo bendrojo susitarimo. Santykiai su atskiromis Pietryčių Azijos šalimis bus stiprinami sudarant 

ir įgyvendinant dvišalius partnerystės ir bendradarbiavimo susitarimus bei laisvosios prekybos 

susitarimą su ASEAN arba galbūt laisvosios prekybos susitarimus su atskiromis šalimis. Visos trys 

pirmininkausiančios šalys aktyviai stebės įvykius Birmoje (Mianmare) bei rems ES ir JT pastangas, 

skirtas palengvinti perėjimą prie demokratijos. Sąjunga atidžiai stebės pokyčius Pietų Azijoje. Ji 

stengsis stiprinti politinį dialogą su Afganistanu remdamasi ES ir Afganistano bendra deklaracija 

bei įgyvendindama Afganistano susitarimą; be to, ES toliau dalyvaus įgyvendinant EUPOL misiją 

Afganistane. Bus skiriamas dėmesys politiniams įvykiams Pakistane. Bus atidžiai stebimi įvykiai 

Korėjos pusiasalyje bei remiamos šešių šalių derybos, kuriose bus siekiama taikaus branduolinės 

veiklos klausimo sprendimo. 
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Lotynų Amerika / Karibų jūros šalys 

 

Bus plėtojami santykiai su Lotynų Amerika, visų pirma toliau įgyvendinant Limoje įvykusio 

Penktojo ES ir Lotynų Amerikos bei Karibų jūros šalių aukščiausiojo lygio susitikimo išvadas, 

siekiant visapusiškai pasirengti šeštajam aukščiausiojo lygio susitikimui. Bus akcentuojama tai, kur 

bus rengiamas kitas ES ir Rio grupės šalių ministrų susitikimas. Bus tęsiamos derybos siekiant 

sudaryti asociacijos susitarimus su Pietų Amerikos bendrosios rinkos valstybių organizacijos 

(Mercosur) ir Centrinės Amerikos šalimis bei su Andų bendrija. Bus stiprinami santykiai su 

Brazilija ir Meksika bei skiriamas dėmesys padėčiai Bolivijoje, Kolumbijoje, Kuboje, Haityje, 

Nikaragvoje ir Venesueloje. 

 

ELPA 

 

Santykiai su Europos laisvosios prekybos asociacijos (ELPA) šalimis bus plėtojami sudarant naujus 

susitarimus. Visos trys pirmininkausiančios valstybės narės sieks stiprinti bendradarbiavimą su 

ELPA šalimis. Svarbūs sprendimai bus priimami Europos ekonominės erdvės (EEE) Taryboje. Kai 

kuriose srityse bus plėtojamas bendradarbiavimas su Šveicarija. 

 

 

 

      


